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Калеб выглянул в окно, пока его друг Дэнни вел машину где-то посреди «нигде».

   — Я думал, что мы идем на вечеринку, — сказал Калеб.

   — Идем. Доверься мне.

   Дэнни был родом из богатой и обеспеченной семьи. Его отец был большой шишкой в одной из нефтяных компаний. Так что Дэнни никогда не приходилось по-настоящему работать. Калебу же напротив, всегда приходилось пахать на любой дерьмовой работе, чтобы выжить. Однако, они с Дэнни дружили с детства. Дэнни всегда умудрялся оставаться довольно приземленным, несмотря на свои деньги.

   — Здесь темно и страшно. Где мы? — снова спросил Калеб.

   — Не дрейфь, чувак! Мы уже почти на месте. Обещаю, это место взорвет твой мозг.

   Дэнни выехал на грунтовую дорогу, которую Калеб даже не видел, пока они не оказались на ней. Они пробирались сквозь лес, пока не достигли больших стальных ворот. Прямо перед воротами был столб с кнопочной панелью. Подъехав, Дэнни набрал код на панели. Ворота распахнулись.

   — Ты знаешь код? — с удивлением спросил Калеб.

   — Да, все здешние члены знают.

   — Члены?

   — Ты все увидишь.

   Когда они проехали через ворота, то свернули на другую дорожку, ведущую на вершину холма. Там находился большой дом. Это был скорее особняк, чем дом. Трехэтажный, с большим фонтаном впереди. Калебу было трудно разобрать что-то еще в темноте. Там было еще несколько автомобилей, припаркованных вдоль фасада. Дэнни припарковался на свободном месте и заглушил машину.

   — Мы на месте, — сказал он.

   Они вышли и направились к входной двери, где Дэнни нажал дверной звонок.

   — Почему мы должны были одеть костюмы? — спросил Калеб. — Это что-то вроде званого ужина?

   Калеб не носил костюм со свадьбы своего кузена несколько лет назад. Он даже не был уверен, подойдет ли он. Он подошел, но с трудом. Казалось странным надеть костюм на вечеринку в Остине, штат Техас, в пятницу вечером. Хотя, нельзя сказать, что они находились прям точно в Остине.

   Через минуту мужчина в смокинге открыл дверь. Он был на несколько лет старше Калеба и Дэнни, которым было за двадцать пять. У него были темные волосы и очки.

   — Добрый вечер господа. Мистер Дэннис, мы не знали, что вы приведете друга.

   — Да, это Калеб, — сказал Дэнни.

   — Приятно познакомиться, сэр. Сюда, пожалуйста.

   Они вошли внутрь. Главный зал был похож на бальный зал из фильма «Титаник» с огромной люстрой и винтовой лестницей. Калеб посмотрел на мебель и декор. Все выглядело так, будто это стоило больше, чем он заработал за всю жизнь.

   — Ну как тебе, чувак? — спросил Дэнни. — Довольно круто, правда?

   — Я боюсь тут что-то трогать, — отозвался Калеб.

   — С тобой все будет в порядке.

   — А где все остальные?

   — Увидишь. Это очень круто. Совсем не как твоя обычная вечеринка.

   Парень, типа дворецкого в смокинге, подошел к ним и вручил каждому ключ.

   — Вот ключи от ваших комнат, джентльмены. Мы убедились, чтобы все было так, как вы просили, мистер Дэннис, — сказал мужчина, вручая им ключи с номерами комнат.

   Калеб прочел: «303».

   — У меня, «302», круто. Мы будем прямо по соседству — сказал Дэнни.

   — Комнат для чего? Что это такое?

   — Да расслабься ты! Вот увидишь. Я говорил тебе, что здесь все возможно. И я имею в виду — что угодно, — сказал Дэнни, когда они начали подниматься по лестнице.

   Калеб следовал за ними, пока они не оказались в своих комнатах.

   — Мы на месте, чувак. Пришло время поиграть, — сказал Дэнни, отпирая дверь и заходя внутрь.

   — Поиграть во что? — спросил Калеб, но Дэнни уже закрыл дверь и запер ее.

   — Какого хрена чувак? Это совсем не круто.

   Oн уставился на ключ в руке и на номер на двери. Несмотря на заверения Дэнни, он не был уверен, что найдет за этой дверью что-то, кроме впустую потраченного времени своей жизни. Медленно он вставил ключ в замок и повернул его, толкая дверь. В комнате было темно, так что он совсем ничего не видел.

   На стене был выключатель, и он щелкнул им, включив тусклый свет. Стены были облицованы шумопоглощающей обивкой. В нескольких футах от двери находился стол. На столе были разложены различные инструменты вместе с секс-игрушками. Все от плоскогубцев, ножовки, молотка, дрели, смазки, фаллоимитаторов до нескольких вещей, которые Калеб не узнал. Что за нах? Как только он посмотрел на заднюю часть комнаты, он увидел ее. Девушку привязали к стулу.

   На ней было что-то вроде нижнего белья, но ее голова склонилась в сторону. Он подошел к ней и поднял ее голову.

   — Привет! Ты меня слышишь? Эй! — крикнул он, но ответа не последовало.

   Он решил, что ее накачали наркотиками. Все остальное в комнате сразу приобрело смысл. Обивка была звукоизоляцией, а игрушки и инструменты были для вещей, о которых он не хотел даже думать. Куда, блядь, Дэнни его привел? Получается, его друг детства тоже был в этом больном дерьме?

   Девушка была латиноамериканкой и имела идеальное тело. Он не сомневался, что она выглядела прекрасно, пока не потеряла сознание и не была связана. Качая головой, он повернулся и подошел к двери, но она была заперта. Какого хрена? Он побарабанил в дверь и потянул за ручку, но она не сдвинулась с места. И в ней не было скважины для ключа. Снаружи она выглядела стандартной деревянной дверью. Однако, изнутри была толстая стальная пластина.

   — Выпустите меня отсюда! — закричал Калеб, стуча в дверь — Откройте эту долбанную дверь!

   — Чем я могу вам помочь, сэр? — послышался голос справа от него.

   Он подпрыгнул, так как кроме него и девушки в комнате никого не было. В стене был динамик. И оттуда звучал голос дворецкого, который их впустил.

   — Что здесь происходит? Я здесь заперт. И почему эта девушка связанна? Ей нужна медицинская помощь.

   — Да, сэр. Мистер Дэннис должен был вам все объяснить, — сказал голос.

   — Ну, он ни хрена не объяснил.

   — Дверь будет заперта, пока вы не закончите с девушкой. Он сказал нам, что вам нравятся латиноамериканки, так что я надеюсь, что она вас удовлетворит. Она ваша — делайте, что хотите. Если она будет все еще жива, когда вы закончите, дайте нам знать, и один из наших людей позаботится о ней за вас. Или вы можете покончить с ее жизнью сами. Полностью зависит от вас.

   — Ну, хорошо. А если я не буду делать ничего из этого. Если я хочу выбраться отсюда и забрать ее с собой. Она не сделала ничего плохого.

   — Боюсь, что это невозможно, сэр. Вы не можете уйти, пока не закончите с ней, вы должны хоть что-то сделать. Вы не можете просто уйти отсюда. Вы должны принять участие.

   — Что, если я откажусь? — спросил Калеб.

   — Тогда, боюсь, вы пробудете здесь очень долго.
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Дэнни посмотрел на девушку, привязанную к стоматологическому креслу, и улыбнулся.

   — Ну приветик. Разве ты не симпатяга? — сказал он.

   Она не могла ответить из-за скотча на губах. Девушка выглядела как «чирлидерша». У нее были светлые волосы, голубые глаза и идеальные груди. Денни протянул руку и сжал одну из них.

   — О, да! Красивая и упругая.

   Он снял ленту с ее рта. Девушка тут же начала кричать, но он проигнорировал это и пошел к столу. Там висел белый халат. Он снял пиджак, надел белый халат и застегнул его по бокам. Девушка продолжала кричать, пока ему наконец не надоело.

   — Да ладно тебе! Прекрати уже это! — закричал Дэнни. — Никто, блядь, тебя не услышит.

   Она перестала кричать, но тяжело дышала.

   — Отпустите меня! Пожалуйста! — плакала она — Я ничего не сделала.

   — Боюсь, что это не имеет значения. Теперь ты здесь. Ты — собственность Клуба, что делает тебя моей собственностью, — объяснил Дэнни, убрав прядь своих черных волос с лица.

   — Это — чушь собачья! Это — свободная страна! Я не чья-то собственность!

   — Законы этой страны не имеют никакого значения. Как только ты ступила на эту землю, ты стала нашей собственностью. Независимо, попала ли ты сюда по своей воле или нет.

   — Что это за место? Что ты собираешься делать?

   Он сел на стул рядом с ней, играя прядями ее светлых волос.

   — Это место, где такие люди, как я, получают возможность осуществить все свои мечты, фантазии и желания. Это также место, где такие люди, как ты, узнают новое определение боли и страданий, о которых никогда не подозревали.

   — Такие люди, как ты и я? Что, черт возьми, это должно значить?

   — Люди вроде меня — это богатейший «один процент». Также есть такие люди, как ты, как и все остальные. Эта страна, эта планета не может функционировать без нашего «одного процента». С другой стороны, вас слишком много. Никто из вас не служит какой-либо реальной цели, кроме как предоставлять нам рабочих. Bы готовите нам еду, работаете на наших фабриках и обслуживаете наши столики. Вы здесь, на этой земле, чтобы угодить нам — богатому «одному проценту». Прямо сейчас твоя доля в том, чтобы остатком своей жизни угодить мне. Я заказал тебя так же, как заказал бы чизбургер — и вот ты здесь.

   Он подошел к столику и подвинул к нему свой стул. На столе были различные приспособления и инструменты. Денни умело пользовался каждым из них. Он приходил в клуб в течение многих лет и это никогда не надоедало. Она снова начала кричать, когда он взял набор зажимов и начал крепить их к ее губам. Девушка попыталась шевелить головой, но ее тоже привязали к стулу.

   Зажимы крепились на четырех углах ее рта, тогда как остальные он растянул внутри, поворачивая маленькую рукоятку. Когда он крутил рукоятку, ее рот открывался все шире и шире. Ей стало труднее кричать, когда он раскрыл его так широко, как только тот мог раскрыться.

   — Готово. Как тебе это? Удобно?

   Она издала несколько полу-криков, но не смогла терпеть дольше. Он взял маленькую дрель и, улыбаясь, надел защитные очки.

   — Что ж, это будет немного больно, — сказал он и начал сверлить один из ее коренных зубов. Ее тело содрогнулось, когда он просверлил эмаль и добрался до десны. Брызнула кровь, но он продолжал бурить. Ее голова задергалась, когда он вгрызся в ее челюсть и продолжил сверлить. Затем он отложил дрель и взял в плоскогубцы.

   — Эмм… Боюсь, что этот зуб придется удалить.

   Он схватил зуб плоскогубцами и начал тянуть и скручивать. Это оказалось проще, чем обычно, так как он просверлил его. Через мгновение он продемонстрировал девушке ее собственный зуб, с которого капала кровь, и бросил его на стол.

   — Один есть. Осталось всего несколько штук.

   Oн принялся за работу: сверлить и выдергивать остальные зубы. Девушка издавала разные звуки с каждой новой серией мучений, которые он причинял. Как только он вытащил все ее коренные зубы, он взял молоток и ударил по передним. Зажимы во рту не давали кусочкам зубов проникнуть ей в горло, но она все равно давилась и визжала. Затем он взял вакуумную трубку и высосал фрагменты зубов и кровь изо рта.

   — Хорошо, хорошо. Ты отлично справляешься, — сказал он, подняв скальпель и начав отрезать ей правый сосок.

   Она вздрогнула и закричала, когда кровь потекла по ее груди, пока он отрывал кусок кожи. Он поиграл им пальцами, а затем приклеил ей ко лбу.

   — Смотрите-ка. Ты похожа на одну из тех, индианок, — сказал он.

   Кровавый сосок прилип к ее голове, а слезы потекли по ее лицу.

   — О, a теперь не плачь.

   Его предупреждение не помогло, слезы продолжали течь.

   — Ну, хорошо. Мы сделаем это по-твоему.

   Он взял скальпель и встал над ее головой. Потянув ее за левое веко, занес скальпель.

   — Лежи смирно, а то будет еще больнее, — сказал он, прижимая скальпель к ее глазному яблоку.

   Когда лезвие проникло в склеру[1] и начала сочиться молочная жидкость, девушка завизжала. Она резко дернулась, заставив скальпель рассечь глаз и сделать широкий разрез. Жидкость брызнула во все стороны. Хоть Дэнни и пытался вовремя отвернуться, его рот тут же был заполнен горьким глазным соком.

   Он надеялся вытащить его целым, но вместо этого был вынужден выскребать его по кусочкам. Он использовал скальпель, всасывающую трубку и зубной скребок, чтобы очистить глазницу и перерезать нервный стержень. Девочка перестала брыкаться. Она скулила на коротких вдохах, а ее тело била мелкая дрожь. Как только с этим было покончено, он подошел к мини-холодильнику в углу, достал бутылку воды и выпил ее. Он был рад избавиться от неприятного привкуса во рту.

   Другой глаз извлекся намного легче. Как только он удалил его, сразу же положил в маленькую банку на своем столе и наполнил ее спиртом.

   — Ну, это должно быть «успокоило» твой плач, — сказал он, взял большую дрель, подошел к подножию кресла и наклонился.

   Он раздвинул ее половые губы и приставил кончик сверла к ее клитору. Несколько секунд он нажимал на курок дрели. Достаточно, чтобы заставить ее подпрыгнуть.

   — Ну, ты ведь знаешь, что я собираюсь сделать, не так ли? — спросил он, но она лишь продолжала хныкать.

   Затем он начал сверлить. Прежде чем он зашел слишком далеко, дверь распахнулась.

   — Какого хрена? — закричал Дэнни. — Никто не должен беспокоить меня во время моего сеанса!

   В дверях стоял один из крупных охранников, лысый мужчина в черном костюме. Они все так одевались, так что их невозможно было отличить друг от друга. Рядом с ним был человек в смокинге, который их впустил.

   — Прошу прощения, сэр. Приношу свои извинения. Мы компенсируем вам за этот визит.

   — Ты чертовски прав, так и будет. Что здесь происходит?

   — Мистер Дэннис, у нас небольшая проблема с вашим другом.
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Кристал яростно печатала на своем ноутбуке, пот бисером блестел у нее на лбу. Она писала длинный ответ интернет-троллю в своем блоге «Городские Легенды Техаса». Ее последняя статья была одной из целой серии, над которой она работала, посвященная городской легенде, известной как «Загородный Клуб». Согласно легенде, где-то в Техасе было место, где супербогатые люди могли заказать себе все, что хотели — обычно девушек. И это место похищало девушек для них, и им разрешалось насиловать, пытать или делать с ними что угодно, чего бы они не захотели.

   Она знала, что это звучало немного как фильм «Хостел», но у нее были некоторые веские причины верить в это. Во время учебы в колледже Остина она впервые узнала об этой легенде. Некоторые девушки исчезли из этого района, и она подозревала, что они стали жертвами Загородного Клуба. Конечно, все говорили ей, что она чокнутая, включая этого онлайн-придурка с именем пользователя «Cuntbооgеr»[2]. Однако, прежде чем она нажала «опубликовать», ее ноутбук пискнул и экран погас.

   — Черт бы побрал этот ебаный кусок дерьма! — закричала Кристал.

   — В чем проблема? — спросила ее соседка Софи с дивана.

   — Проблема с этим куском дерьма, называемым ноутбуком. У меня сдох долбанный аккумулятор. Я проработала только час. Тупая штука даже не предупредила меня.

   — Я говорила тебе купить «Mac», — сказала Софи.

   — Да ну, на хер! Я не буду платить $1200 за ноут. Этот стоил мне всего $250.

   — Это объясняет, почему он является куском дерьма.

   — Отсоси, — сказала Кристал. Она перенесла ноутбук на свой стол и подключила его к сети. — Кроме того, «Mac»- это все равно рекламный ажиотаж.

   — Мой никогда не сдыхает через час.

   — Ты им почти не пользуешься.

   — Не вопрос. Кстати, разве крупные журналисты не используют «Маки»? — спросила Софи.

   — Я — блоггер, и вряд ли крупный журналист.

   — Вероятно, не такой большой спрос на писателей о мифических Загородных Клубах.

   — Все равно. Я собираюсь найти это место. Говорю тебе, одна из пропавших девочек училась со мной на первом курсе. Я разговаривал с ее родителями. Они думают, что ее забрали. Она встречалась с каким-то парнем из Университета. У его семьи была куча денег. Он был самым главным подозреваемым, но у них ничего не было на него, — сказал Кристал.

   — Они так и не нашли тело, верно?

   — Нет, никаких следов.

   — Откуда ты знаешь, что она просто не сбежала? — спросила Софи. — Может, сбежала с другим парнем.

   — Какого хрена ей это делать? У нее было все, что она хотела. Я имею в виду, она не была богатой, но она была хорошей ученицей, красивой и умной. Она могла сделать что угодно. Не верю, что она просто исчезла. Кроме того, я не единственный, кто верит, что это место существует. У меня более пяти тысяч подписчиков в блоге и десять тысяч на странице в Facеbооk.

   — О, ну будь осторожна. Может быть, они придут и за тобой!

   — Сомневаюсь, — сказала Кристал. — Не такой уж большой спрос на кудрявую ботаничку в очках и с большим носом.

   — У тебя не такой уж большой нос. Он — изысканный.

   — Это — гребаный клюв. Во всяком случае, меня это не беспокоит. Сомневаюсь, что этим богатым засранцам есть до меня дело.

   Кристалл снова включила свой ноутбук и ждала, пока Windоws перезагрузится и пройдет через «ваш-компьютер-не-выключился-правильно». Как только это началось, она восстановила свой браузер и увидела, что есть новое письмо на ее веб-сайте. Она кликнула на него, чтобы открыть.

   
    «Дорогая глупая шлюха,

    или я должен сказать: Кристал Рэй, проживающая по 4472, 5-я Южная ул., апартаменты № 221, Остин, Техас. Мы устали читать о Загородном Клубе и другие дерьмовые истории. Тебе кажется, что ты собрала достаточно подписчиков, которые, как тебе кажется, слушают тебя. Мы думаем, что пришло время убрать этот блог и другие глупые сайты. Ничего хорошего из них не выйдет. Никто не верит тебе и никогда не поверит. Все уже думают, что ты сумасшедшая, но все может быть гораздо хуже. Если только ты не удалишь его. Считай это нашим первым и единственным предупреждением.

    „Cuntbооgеr“ и друзья.»

   

   
— Какого хрена? — воскликнула Кристал, оттолкнувшись от стола. — Посмотри на это дерьмо.

   Софи села и прочитала написанное на экране.

   — Значит, в данный момент, кто-то прикалывается над тобой не по-детски, — сказала она.

   — Я вижу. Но они знают мое имя, мой адрес? Откуда им об этом знать?

   — Вероятно, это кто-то, кого ты знаешь, пытается напугать тебя. И это действительно сработало. Просто удали это дерьмо, — сказала Софи.

   — Я не могу просто удалить его. Это, блядь, аккаунт Yahоо. Это может быть кто угодно. Что если это действительно они?

   — Кто? Клуб или как его там? Какого хрена они тебе это прислали? Чтобы сказать: «Эй! Это мы, но мы не существуем!» Я думаю, что ты занимаешься этим слишком долго. Возможно, тебе нужен перерыв.

   — Заткнись. Я собираюсь показать это Джоэлу. Может, он сможет понять, откуда письмо взялось.

   — Джоэлу? Тому придурку? — спросила Софи.

   — Да, тому придурку. Он самый умный компьютерщик, которого я знаю. Пойдем.

   — Я никуда не собираюсь уходить.

   — Нет, собираешься. Это дерьмо пугает меня до усрачки, и я не оставлю тебя здесь одну, пока не буду уверена в твоей безопасности.

   Кристалл схватила ее за руку и вытащила за дверь. Они спустились по лестнице, сели в Tоyоta Prius 2010 года и направились к Джоэлу.

   — Я думаю, что ты слишком остро реагируешь, — сказала Софи.

   — Это не так. Что, если бы Боб Вудворд не продолжал копаться в «Уотергейте»?

   — Ага, но это очень далеко от «Уотергейта». Это больше похоже на погоню за снежным человеком или НЛО.

   — Эй, по крайней мере, у меня есть причина, — сказала Кристал.

   — А у меня есть кое-что получше, у меня есть работа.

   — Которую ты ненавидишь.

   — Там платят больше, чем твой проклятый блог.

   Кристал не ответила на последнюю шпильку. Через несколько кварталов они добрались до крошечного дома, который выглядел так, будто его должны были снести. Даже окна были заколочены.

   — Приехали, — сказала Кристал.

   — Прекрасно. Думаю, в этом твоем Клубе я буду чувствовать себя в большей безопасности, чем здесь.

   — Будь милой, — сказала Кристал, выходя из машины.
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    Глава 4
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Джоэл сидел за компьютером, когда услышал, как хлопнула дверца машины. Он встал и выглянул в окно, чтобы увидеть, как Кристал и Софи поднимаются к нему. Черт возьми! Что они делали здесь так поздно? Особенно Софи. Она почему-то ненавидела его. Хотя девушки вроде нее, обычно ненавидели его. У Софи были длинные ноги, длинные светлые волосы и полные губы, которые выглядели так, будто могли всосать хром с фаркопа прицепа.

   Кристал же была короткой с волнистыми темными волосами, носила занудные очки и, вероятно, имела симпатичное тело, но она все время одевалась в мешковатые рубашки. Ее очки тоже были по рецепту, так что они были довольно далеки от хипстерских очков, распространенных в Остине. Он понюхал подмышку, заметил пятно пота на передней части рубашки и сразу же пожалел, что не принял душ в тот день. Он стоял у двери, когда девушки постучали.

   — Эй! — сказал он, когда открыл дверь.

   — Привет, Джоэл. Извини, что беспокою так поздно, но я хочу, чтобы ты взглянул на кое-что. Это меня серьезно напугало, — сказала Кристал.

   — Конечно, что это?

   Она вошла внутрь, а Софи последовала за ней. Софи осмотрела Джоэла сверху вниз и махнула рукой перед его лицом, давая понять, что чувствует его запах. Пока Кристал настраивала ноутбук, он показал ей палец.

   — Это странное письмо, которое я получила через свой блог, — сказала Кристал.

   — Оу, еще одна городская легенда? — спросил Джоэл.

   — Ага. Знаешь, все говорят мне, что Загородного Клуба не существует? Хорошо, а теперь взгляни на это.

   Джоэл сел и посмотрел на письмо.

   — Святое дерьмо, это пиздец, — сказал он, убирая прядь жирных волос с лица.

   — Я сказала ей, что это, вероятно, тролль прикалывается над ней, — сказала Софи.

   — Есть ли способ выяснить, кто это и откуда он взялся? — спросила Кристал.

   — Дай мне глянуть, — сказал Джоэл, записывая адрес электронной почты, а затем перешел к своему компьютеру и включил его.

   Его компьютер был не простой. Он специально построил всю систему, которая включала в себя четыре монитора, а также верхнюю часть линейного процессора и частей. Он часто называл его своим «хот-родом»[3].

   — Это аккаунт Yahоо, но я кое-что посмотрю, что можно сделать. — Он сел на мгновение, прежде чем обернуться. — Ну, кто бы это ни был, он использовал браузер Tоr.

   — Что такое браузер Tоr? — спросила Кристал.

   — Это безопасный браузер, который скрывает вашу личность в интернете. Никто не сможет отследить тебя. Все хакерские группы используют его, чтобы их не могли отследить.

   — Так это что-то действительно высокотехнологичное? Как какой-то глупый интернет-тролль может использовать то, что используют они? — удивилась Кристал.

   — Ну, может. Это не сложно настроить, поэтому, если он не крутой тролль, я мог бы его отследить. Но, к сожалению, я не могу сказать, кому принадлежит учетная запись, — объяснил Джоэл.

   — Так откуда они узнали мой адрес?

   — Через интернет-провайдера. Если они смогли отправить его через твой блог, они могли бы найти твоё имя, домашний адрес и тому подобное. Это действительно не так сложно.

   — Так это, вероятно, кто-то просто прикалывается надо мной?

   — Или это могут быть злодеи из страшного Загородного Клуба, которые придут за тобой, — сказал Джоэл.

   — Пошел ты, — сказала Кристал, садясь.

   — А я тут причем? Ты почти расстроена, что это были не они. Если бы это было так, разве это не было бы плохо? Например, если они такие плохие, как ты думаешь, они бы сделали это?

   — Думаю, да.

   — Почему ты так хочешь, чтобы это было правдой? — спросила Софи. — Если это правда, то это ужасное место. Ты должна радоваться, что это всего лишь миф.

   — Все просто. Это не миф. Я знаю, что он существует. И они делают эти вещи, забирают девушек и делают Бог знает что с ними, и им это сходит с рук. Я хочу найти их и разоблачить.

   Джоэл и Софи переглянулись.

   — Да, не смотрите друг на друга так, — сказала Кристал.

   Джоэл не знал, что сказать. Он любил Кристал. Она была милой и неуклюжей, как и он сам. Она никогда не проявляла к нему особого интереса, а он был слишком труслив, чтобы что-то ей сказать. В любом случае, он тоже не хотел ее злить. Вместо этого он сделал то, что обычно делает. Открыл рот и сказал очередную глупость.

   — Я верю тебе, Кристал. Хочешь, я помогу тебе его найти?

   Глаза Кристал загорелись.

   — В самом деле? Ты не думаешь, что я сумасшедшая?

   — Ну, думаю. Hо мы все немного чокнутые. Так что да. Думаю, ты что-то нашла.

   — Отлично!

   Прежде чем Джоэл успел ответить, ей пришло письмо. Оно было с другого адреса. Когда она открыла его, там было всего два слова: Раунд Рок.

   
— Раунд Рок? Это, может быть, в часе или около того отсюда, — сказала Кристал.

   — Что там в Раунд Рок? — спросил Джоэл.

   — Я не знаю. Может быть, Загородный Клуб находится там.

   — Почему из всех мест это должен быть Раунд Рок? — спросила Софи. — Если это какое-то тайное место для богачей. Разве это не должен быть Даллас или Хьюстон, или еще где-нибудь?

   — Раунд Рок находится в глуши, в стороне от дорог. Вокруг много открытой местности. Идеально, чтобы легко спрятать такое место, — объяснила Кристал.

   — Где ты вообще будешь его искать? — спросила Софи.

   — Я не знаю, но нам нужно идти. Ну же! — Кристал вскочила и закрыла ноутбук.

   — Что? Сейчас? — вскрикнула Софи.

   — Да, сейчас.

   — Сейчас два часа ночи, — сказал Джоэл.

   — Да, и что? Ты сказал, что поможешь мне. Давай, помогай, — сказала Кристал, дергая его за руку, чтобы он поднялся.

   Ее прикосновение застало его врасплох и заставило дрожать. Он никак не мог вспомнить, когда в последний раз к нему прикасалась девушка. Он встал и последовал за ней, направляясь к двери.

   — Вы, ребята, действительно туда собираетесь? — спросила Софи.

   — Да. Более чем.

   — Вы оба — долбанные психи, вы знаете это? И Кристал, Джоэл, блядь, воняет. Чувак, ты вообще принимаешь душ?

   — Софи! — крикнула Кристал.

   — Нет, она совершенно права. Я обычно не тусуюсь в компании, не говоря уже о приглашении в поездку. Я пойду приведу себя в порядок, а потом мы поедем. Я скоро, — сказал Джоэл, направляясь в ванную.

   Он был рад возможности принять душ. Главным образом, чтобы он мог остаться один, в то время как ощущение прикосновения Кристал было еще свежим в его памяти.
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Калеб пришел в себя и попытался сесть, но не смог. Его привязали к стулу в комнате, похожей на ту, где он был раньше. Девушка все еще была привязана к стулу, стоявшему с другой стороны комнаты, но лицом к нему. Затылок его болел и пульсировал. Кто-то, должно быть, вырубил его. Рот девушки был заклеен скотчем, но он этого точно не делал. Он огляделся, пытаясь понять, что к чему, когда дверь открылась, и вошел парень в смокинге, Дэнни и какой-то высокий лысый придурок.

   — Рад видеть, что вы пришли в себя, мистер Калеб, — сказал парень в смокинге. — Извините, что пришлось с вами так поступить.

   — Я разочарован, Калеб. Я думал, ты готов к этому, — сказал Дэнни.

   — Готов к этому? Что это, блядь, за место?

   — Это Загородный Клуб. Да, он действительно существует. Я член этого Клуба с восемнадцати лет. Мой отец — тоже с восемнадцати лет и так дальше по линии. Обычно они не пускают сюда таких простых людей, как ты, но я поручился за тебя, — объяснил Дэнни.

   — Да, было бы неплохо меня немного предупредить, — сказал Калеб.

   — Чувак. В колледже мы постоянно трахали девушек. Это всего лишь еще один шаг вперед, вот и все.

   — Шаг вперед? На этой маленькой тележке есть долбаная дрель, а также дерьмо вроде плоскогубцев и ледоруба. Какого хрена? Да, мы трахались с девчонками и были немного грубоваты. Но, мы никогда не резали их на куски.

   — О, перестань быть таким лицемером, — сказал Дэнни. — Мне сказали, что ты пытался ее отпустить.

   — Это верно. Я развязал ее и дал ей свою куртку, и мы попытались выбраться. Тогда, полагаю, один из этих засранцев и вырубил меня.

   — На то была причина. Мы не можем позволить этим девочкам убегать и говорить бог знает что. Обычно, если кто-то действует, как ты, они помещают его в одну из комнат в качестве подарка члену Клуба. Но я уговорил их заключить с тобой сделку.

   — Сделку? — Калеб не мог поверить своим ушам.

   Он знал Дэнни с тех пор, как они вместе играли в песочнице. Он никогда не проявлял никаких признаков такого поведения. Может быть, это место и было причиной.

   — Да. Ты останешься здесь и будешь работать на них. Ты начнешь помогать им с «уборкой», но со временем, ты будешь помогать с «доставкой» девушек, заботиться о членах Клуба и так далее. Ты будешь жить здесь, в Клубе. Еда за счет заведения. Это будет хорошая жизнь.

   — Пошел на хуй, мужик. Я не собираюсь здесь оставаться. Выпустите меня из этого чертового кресла. Ты высказал свою точку зрения. Давай убираться отсюда, — сказал Калеб.

   Он все еще отказывался верить, что это нечто большее, чем какая-то странная шутка или посвящение.

   — Я не думаю, что ваш друг воспринимает это очень серьезно, мистер Дэннис, — сказал парень в смокинге. — Я думаю, что необходима некая демонстрация.

   Он кивнул большому лысому парню, который подошел к тележке, взял большой нож и перерезал девушке горло. Она вскрикнула в последний раз, когда кровь брызнула из ее шеи. Он бросил нож и вытер руки, и выглядело это, будто он только что заменил лампочку.

   — Твою мать! — закричал Калеб. — Какого хуя? Какого хуя ты это сделал? Твою мать!

   — Я говорил тебе. Попытка отпустить ее — не спасла ее. Возможно, ты избавил ее от небольших страданий, но это все. Она все равно мертва, — сказал Дэнни. — Так что подумай о том, что я тебе сказал. У тебя есть два варианта. Оставайся в этом кресле для следующего члена Клуба, который войдет в эту дверь или начинай свою новую работу, очистив этот бардак.

   — Как насчет моей работы? Моя семья? Могу я позвонить своей маме?

   — Нет, сначала у вас не будет связи. Я что-нибудь придумаю для твоей мамы, не волнуйся.

   — Блядь! Ты серьезно? — воскликнул Калеб, все еще в шоке от всех этих событий.

   — Да, мы настроены серьезно. Или ты хочешь, чтобы они провели еще одну демонстрацию?

   — Нет! Нет! Иисусе. Вы можете отпустить меня с этого кресла?

   Дэнни взглянул на парня в смокинге, тот кивнул, и тогда большой лысый мудак подошел и расстегнул ремни.

   — Теперь, когда ты встаешь, я рекомендую не делать ничего сумасшедшего. Ричард отведет тебя наверх, переодеться, и покажет где припасы. Не так ли, Ричард? — лысый мудак кивнул. Очевидно, он не мог говорить.

   Калеб встал и потер затылок. Он последовал за Ричардом через дверь, уставившись на Дэнни.

   — Прости, чувак. Это должно было быть весело, — сказал тот.

   — Пошел ты, — сказал Калеб.

   Дэнни отвернулся, когда Калеб пошел по коридору с Ричардом. Там он увидел декоративные, двойные раздвижные двери. Ричард нажал кнопку на стене, и они скользнули, открывая вход в лифт.

   — Заходи, — сказал Ричард. Это был первый раз, как он что-то сказал.

   Они зашли в лифт, и Ричард нажал кнопку «B». Лифт опустился на несколько уровней, прежде чем остановиться, и двери снова открылись. Подвал был совсем не похож на остальную часть здания. Там не было никакого изящного декора. Было темно, повсюду была плесень, и пахло гнилым мясом. Ричард вышел и повернул направо.

   Он отвел Калеба в раздевалку и, пройдя к шкафу, выкопал пару комбинезонов, ботинок и перчаток. Калеб оделся, пока Ричард вышел из комнаты и вернулся с большим чемоданом. Он усадил Калеба на скамейку и открыл его. Внутри были топор, ножовка и другие различные режущие инструменты.

   — Ты должен пройти через каждую комнату в конце ночи. Используй их, чтобы разрезать тела на как можно более мелкие кусочки. Затем тебе нужно вернуться сюда и забрать тележку. Это в другой комнате. Ты увидишь ее, это будет большая тележка из «нержавейки». Тебе нужно сложить все части тела туда, а затем вернуться сюда и поместить их в мусоросжигатель, — объяснил Ричард.

   Калеб слышал только обрывки того, что говорил тот человек. Он ловил такие слова, как «тело», «куски» и «мусоросжигатель». Эта ночь прошла совсем не так, как он планировал. Он думал, что едет на вечеринку, где напьется, накурится и потрахается. Вместо этого, так как он отказался убить какую-то девушку, которую он даже не знал, он должен избавляться от частей тела для кучки богатых мудаков.

   — Ты слышишь меня? — спросил Ричард, выводя его из транса.

   — О. Да. Я слышу тебя, — сказал Калеб.

   — Хорошо. А теперь поднимайся наверх. Начинай со своей девушки, а затем заходи в любую комнату с открытой дверью. Понял?

   Калеб кивнул, и Ричард повернулся и вышел из комнаты. Он осмотрелся, взял чемодан и направился к лифту. Вернувшись в комнату с мертвой девушкой, он не знал, с чего начать. Сначала он расстегнул ремни и уложил ее на пол. Ее глаза были открыты с замерзшим взглядом смерти. Он взял топор и развел ее руки в стороны. Его первый удар топором был слабым и нерешительным. Он никогда раньше не расчленял человека. Когда он снова замахнулся, то остановился и посмотрел ей в лицо.

   Он не мог расчленять ее, пока ее глаза так смотрели на него. Он протянул руку, закрыл ей веки и снова стал рубить руку, но все равно не смог заставить себя сделать это хорошо. Вместо ее руки он попал по голове и соскользнул в сторону. Может, ему сначала отрубить ей голову, чтобы не смотреть ей в лицо. Он поднял топор и отвернулся, когда сделал первый взмах. На этот раз с гораздо большей силой. Топор рассек ей шею и застрял. Он замахивался снова и снова. Ему потребовалось добрых шесть ударов, прежде чем ее голова откатилась от тела.

   Кровь сочилась из ее шеи, но ее было очень мало, так как она уже была мертва. Он опустил топор, а ее голова подкатилась к его ноге и остановилась, снова уставившись на него. Он не понимал, каким образом ее глаза снова открылись, и не знал, сколько еще сможет все это выносить. Это даже не казалось реальным, пока он не очутился в комнате, готовый разрезать ее тело. Топор упал на пол, и он заплакал, закрыв лицо окровавленными руками.
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Дэнни вышел из комнаты и направился вниз по коридору, вниз по лестнице, в гостиную. Гостиная была большой комнатой, отделенной от остальной части клуба. Там были диваны, стулья, а также собственный бар с барменом и другие удобства. Когда он вошел внутрь, там находилась группа мужчин, поглощенных разговором о ночных мероприятиях. Один из них, Бернард Дэвис, был чересчур громким.

   — Итак, я беру дрель и начинаю сверлить ее гребаный череп, — рассказывал Бернард. — A она начинает вибрировать и все такое, вот так…

   Он закатил глаза и начал вертеться в кресле. Остальные смеялись над его демонстрацией.

   — Да, это было чертовски смешно. Она была все еще жива. У меня никогда еще не было таких конвульсий.

   
— У меня были, — сказал Джордж Робинсон. — Не так давно. Если вы можете выебать их мозг в тот момент, когда они все еще живы, вы гарантировано получите это трясущееся дерьмо. Хотя обычно они делают это, всего несколько секунд, когда умирают.

   Дэнни стоял и слушал их. Разговор в Клубе показался ему гораздо более занимательным, чем в обычном загородном клубе. Он никогда не любил гольф. Хотя однажды он ударил девушку клюшкой для гольфа.

   — Привет, Дэнни, мы тебя там не видели. Где твой приятель? Я думал, ты приведешь сегодня нового парня, — спросил Джордж.

   — Боюсь, все получилось не слишком хорошо, — сказал Дэнни.

   — О, черт, что случилось?

   — Наверное, надо было рассказать ему побольше. Он не захотел причинять ей боль. Отказывался даже прикасаться к ней. Он действительно облажался.

   — Черт возьми. Что они с ним сделали? Они убили его?

   — Нет. Я уговорил их позволить ему остаться здесь работать. Поэтому они отправили его на «уборку».

   — Срань господня, — сказал Джордж. — Он пожалеет, что его не убили. Как долго он должен здесь оставаться?

   — Навсегда. Это то, что они мне сказали.

   — Ты серьезно? Это пиздец. Видишь, вот почему у меня даже нет друзей за пределами этого места. Я не могу просто взять и рассказать кому-то об этом месте, — сказал Джордж.

   — Да уж. Ну что ж. Мне нужно выпить.

   Дэнни подошел к бару и заказал пиво. Он вернулся и сел с ребятами. Их было около дюжины, сидящих вокруг. Дэнни не знал всех их имен. Некоторые члены приходили каждую неделю. Другие появлялись время от времени. Членство передавалось из поколения в поколение. Так что не похоже, чтобы кто-то мог войти с улицы и зарегистрироваться. Это был один из многих способов защитить Клуб от властей. Если кто-то привозит гостя, тот должен быть тщательно проверен. Калеб был проверен, но это не значит, что его бы приняли сразу по прибытии.

   Дэнни слышал, что несколько лет назад коп под прикрытием или агент ФБР каким-то образом пробрался внутрь. Они его как-то вычислили, и от него избавились. После этого инцидента правоохранительные органы их больше не беспокоили. Дэнни не был уверен, какого вида гарантии были у него в этом месте, но он знал, что они были весомыми.

   — Так что, я не успел закончить cо своей. Все тоже шло очень хорошо, — сказал Дэнни.

   — Еще больше стоматологических работ? — спросил Бернард.

   — Ага, — засмеялся Дэнни. — Может, мне стоило стать дантистом. Не знаю, почему меня это так «вставляет».

   — Я не знаю, чувак. Я никогда не ебался с их зубами. Не хочу засовывать руки им в рот, — сказал Бернард.

   — Я использую специальные зажимы, чтобы держать рот открытым, чтобы они не могли меня укусить. Однажды я вырвал девушке все зубы и заставил сосать мой член.

   — О черт! На что это было похоже?

   — У меня весь член был в крови. Она была в таком дерьме, что не очень хорошо справлялась. Поэтому я перерезал ей горло и трахнул дырку в горле, — сказал Дэнни, глотнув пива.

   — О! Бум! Это — сумасшедшее дерьмо, чувак, — сказал Бернард, когда другие люди разразились смехом.

   — Да. Мне нравится быть креативным. Делать вещи интересными.

   Дэнни допил пиво и вышел в вестибюль. Он действительно сочувствовал Калебу. План состоял в том, чтобы удивить его «мероприятиями» в Клубе, и позже они могли бы обменяться историями о своих приключениях. Дэнни не мог придумать ничего лучшего для укрепления их мужской дружбы. Забудьте гольф или даже охоту. Хотя ходили разговоры о том, что Клуб добавил охоту к «мероприятиям». Но этого так и не случилось. Хотя собственность клуба было достаточно большой, они не хотели рисковать, чтобы кто-то сбежал с территории. Это или члены Клуба, случайно стреляющие друг в друга.

   Так что их оставили убивать и пытать внутри Клуба. Некоторые члены приезжали туда в течение многих лет довольно регулярно. Правда, Дэнни не был уверен насколько. Он был членом Клуба всего несколько лет, и ему уже стало скучно. Не было ничего такого, чего бы он еще не сделал с человеком. Он не был уверен, что осталось. Но Клуб все еще удовлетворял его потребности. Ему просто не хватало острых ощущений, подобных тем, которые он испытал, когда его отец впервые привел туда в качестве подарка на выпускной в колледже. В ту ночь они с отцом были в одной комнате. Отец показал ему, что они делают и как, а затем позволил Денни сделать это самостоятельно.

   С той самой первой ночи, он пытался снова поймать это волнение, но с каждым разом оно становилось все менее и менее захватывающим. Он пошел в свою комнату для гостей и взял пиво из мини-холодильника. Клуб предоставлял членам комнаты для сна, поэтому ему не пришлось ехать домой посреди ночи. Было уже далеко после двух ночи. Когда он закрыл глаза, вытянувшись на кровати, его мысли были прерваны криками и воплями, доносившимися из вестибюля. Он вскочил и открыл дверь, чтобы увидеть голую девушку, покрытую кровью, и бегущую через вестибюль к входной двери.
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— Далеко еще? — скулил Джоэл.

   — Перестань быть маленькой сучкой, — сказала Кристал из-за руля. — Мы уже почти на месте.

   Она никогда раньше не путешествовала с Джоэлом и не понимала, насколько он будет неприспособленным. Они должны были остановиться три раза, чтобы он сходил в туалет, и один раз, потому что он был голоден. Солнце начало ползти вверх, когда они, наконец, проехали мимо знака границы городка Роунд Рок. Роунд Рок был всего в двадцати милях от Остина, но со всеми глупыми остановками, которые они сделали, это заняло гораздо больше времени, чем надеялась Кристал.

   — Хорошо, мы здесь, — сказала Софи. — Что теперь?

   — Ну. Я не уверена. Я очень устала, — сказала Кристал.

   — Как и я. Мы можем позавтракать? — спросил Джоэл.

   — Господи, Джоэл! Это не ебаные каникулы. Мы ищем здесь что-то важное, — выругалась Кристал. Она поехала через городок к центру.

   — Может быть, мы должны спросить полицию, — сказал Джоэл.

   — О, это здорово, — сказала Софи. — Просто зайдите и спросите полицейских, знают ли они, где находится сверхсекретный клуб по-торговле-людьми-сексу-пыткам. Это звучит абсолютно разумно.

   — Тебе не обязательно быть такой сукой, — сказал Джоэл.

   — Какой-то репортер написал историю об этом несколько лет назад. Я должна посмотреть, смогу ли я найти эту статью, — сказала Кристал.

   Впереди замаячила кофейня. Кристал остановила машину и они вошли внутрь. Она подключила свой ноутбук к Wi-Fi и принялась искать статью. Вскоре она ее нашла. Статья была написана парнем по имени Бретт Хиггинс, и в ней не было ничего, чего бы Кристал уже не знала. Это была часть серии, которую он написал о городских легендах Техаса для газеты «Эль Пасо». В статье указывались некоторые места, где, по слухам, мог быть расположен Загородный Клуб. Журналист упомянул север Остина, но не стал вдаваться в подробности.

   Джоэл вошел в сеть и использовал свою магию, пока не нашел номер телефона Хиггинса. Кристал тут же набрала номер со своей мобилки. Кто-то поднял трубку после третьего звонка.

   — Алло? — пробормотал голос усталого мужчины на другом конце линии.

   — Да, это Бретт Хиггинс? — спросила Кристал.

   — Возможно. Кто это?

   — Я — Кристал Браун, из «Городских Легенд Техаса». Я звоню по поводу Вашей статьи о Загородном Клубе.

   — Какого черта? Какого черта ты звонишь мне в пять утра по поводу статьи, которую я написал три года назад? Ты что, ебнулась? И что за «Городские Легенды Техаса»?

   — Это мой блог.

   — О, Боже. До свидания, — сказал Бретт.

   — Нет! Подождите!

   — Что?

   — Из моего блога я получила письмо с угрозами с какого-то странного электронного адреса. Потом я получила еще одно, предлагающее поехать в Раунд Рок.

   — Раунд Рок?

   — Да. Вот где мы сейчас находимся. Мы только что приехали сюда. Но я не знаю, куда двигаться дальше. В своей статье вы упомянули одну идею, что Загородный Клуб находится к северу от Остина. Вы были там или у вас есть другая информация?

   — Черт, детка. Сколько тебе лет?

   — Детка? Мне — двадцать пять.

   — Слушай. Ты ведь не записываешь это, да?

   — А? Нет. Я в кафе, разговариваю по мобильному.

   — Ok. Ладно. Статья, которую я сделал о Загородном Клубе, была в значительной степени ерундой. В любом случае, этим все и закончилось. Но, Загородный Клуб — это полное дерьмо, — сказал он.

   — Что Bы имеете в виду?

   — Я думаю, что он реален. Я проверил Остин, Даллас, Раунд Рок и все остальные места. Везде кто-то рассказывал историю об этом. Они знали кого-то, кто знал кого-то. У них был двоюродный брат, чей лучший друг там был или что-то еще. Но в Раунд Рок все говорили, что никогда не слышали об этом. Ничего об этом не знают. А на следующий день ко мне приехал капитан полиции и выпроводил меня из города. Сказал, что я создаю проблемы.

   — Без балды? — спросила Кристал.

   — Без балды. Ты должна убраться оттуда. Закрой свой блог. Я не знаю, в чем там дело с этой историей, но, если тебе прислали письмо с угрозами, я советую забыть обо всем. Ты кажешься милой девушкой. Сходи в Шлиттербан или еще куда-нибудь.

   Шлиттербан был огромным аквапарком Южного и Центрального Техаса.

   — К черту это. Я собираюсь найти это место. Я собираюсь разоблачить их. Они убивают людей! — сказала Кристал.

   — Я понимаю. Если ты не хочешь стать одной из них, советую тебе забыть об этом месте.

   — Я не могу. Я занимаюсь этим уже много лет. Я чувствую, что приближаюсь. Я не уйду просто так, потому что кто-то угрожал!

   — Ты должна быть настоящим репортером, детка. По крайней мере, получать деньги за то, что сходишь с ума. Ну, как я уже сказал, тебе не стоит там оставаться. Если вы планируете остаться, а вы, вероятно, останетесь — тогда удачи, — сказал Бретт и повесил трубку.

   Кристал рассказала остальным все, что он сказал.

   — Давайте уёбывать отсюда, — сказала Софи. — Все это какое-то дерьмо собачье.

   — Да, Софи права. Это звучит опасно, — добавил Джоэл.

   — Подождите-ка минутку. Еще вчера вечером вы говорили, что я гоняюсь за снежным человеком и прочее дерьмо. А теперь в штаны наложили?

   — Что, если он просто прикалывался над тобой? — сказала Софи.

   — Зачем ему это делать?

   — Ты разбудила его. Ты когда-нибудь, вообще, думала о ком-нибудь кроме себя? — спросила Софи.

   — Не тогда, когда мне есть чем заняться. Так. То, что мы знаем — нужно держаться подальше от копов. Подожди минутку…

   Она повернулась к своему ноутбуку и открыла свою почту. Письмо про Раунд Рок все еще было там. Она ответила на него:

   
    Ok. Я здесь.

   

   И нажала «отправить».

   — Теперь ждем? — спросил Джоэл.

   — Думаю, да. Интересно, кто это прислал? — спросила Кристал.

   Когда она оглянулась назад, ее почтовый ящик обновился новым сообщением:

   

    «Days Inn», номер 206. Постучи четыре раза.

   

   
Кристал закрыла ноутбук и встала.

   — Полагаю, мы едем в «Days Inn», — сказала она. Джоэл и Софи просто сидели и смотрели на нее. — Что? Пошли?

   — Что это такое? Долбанная охота на уборщика? — спросила Софи.

   — Очень смешно. Может быть, это тот парень или тот, кто отправил это дерьмо, — сказала Кристал.

   — A может, это кто-то из Загородного Клуба устроил ловушку! — предположил Джоэл.

   — Не смешно, придурок, — сказала Кристал, выходя к машине.

   Остальные последовали за ней для следующего этапа путешествия.
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Джоэл тихо сидел на заднем сиденье, пока они ехали по городу, пытаясь найти отель «Days Inn». Оказалось, что их было два. Нечто, что тайный отправитель не уточнил. Первый был в их части города, всего в нескольких кварталах. Они подошли к номеру, и Кристал постучала, но ответа не последовало. Поэтому они отправились к другому.

   — Что, если этот парень или кто-то еще прикалывается над нами? — сказала Софи. — Может быть, там никого нет, и это пустая трата времени.

   — Я рассказала тебе все, что сказал тот репортер. Это где-то здесь. Поэтому мы должны следовать подсказкам, — настаивала Кристал.

   Джоэл не знал почему, но Кристал казалась ему еще более привлекательной, когда она была возбуждена и отдавала приказы. Снаружи она выглядела миниатюрной и сдержанной, но все было совсем наоборот. Ее личность была намного больше, чем ее внешность. Наконец они добрались до гостиницы и вышли из машины. Они подошли к номеру 206, где Кристал постучала четыре раза. Ответа не было.

   — Отлично, — сказала Софи. — Есть еще гениальные идеи?

   Дверь комнаты приоткрылась. Это была женщина. Она выглядела старше, с каштановыми волосами и пятнами седины на них. У нее не было макияжа, a волосы выглядели так, будто их не расчесывали неделю.

   — Ты — Кристал? — спросила женщина.

   — Эм, да. Это я. Вы отправили письма? — сказала Кристал.

   — Да. Кто-нибудь следил за вами?

   — Нет… Не думаю. Я никого не заметила.

   Она посмотрела на Софи и Джоэла. Джоэлу показалось, что она пыталась превратить его в камень.

   — Кто они такие? — спросила она.

   — Они мои друзья. Это Софи, а это Джоэл. Они пришли вместе со мной. Все в порядке. Они мои лучшие друзья.

   — Ладно. Входите.

   Женщина открыла дверь, и все трое вошли в комнату. Пахло сигаретным дымом и гнилым сыром. Везде была разбросана грязная одежда, обертки от фаст-фуда и окурки.

   — Так. Ну, а кто Bы? — спросила Кристал.

   — Меня зовут Айлин. Я рада, что ты пришла сюда. Я не знала, с кем еще можно связаться, — она подошла к краю кровати и присела. — Мой муж является членом Загородного Клуба.

   — Вот дерьмо, — сказал Джоэл. — Вы это серьезно?

   — Я говорю очень серьезно.

   — Откуда Вы это знаете? — спросила Кристал. — Вы уверены?

   — Он инвестиционный банкир. Мы живем в Далласе. Но он всегда ездит в такие длительные поездки. Годами он совершал эти поездки. В конце концов, я наняла частного детектива следить за ним, я думала, что у него роман. Детектив везде следовал за ним. И не только здесь, к западу отсюда у них тоже есть собственность. Он уверен в этом, но никогда не заходил так далеко.

   — Что вы имеете в виду?

   — Он следовал за моим мужем на безопасном расстоянии. Я знаю, мой муж понятия не имел, что за ним следят. Когда детектив свернул на боковую дорогу, которая должна была быть рядом с тем местом, полицейская машина появилась из ниоткуда и остановила его.

   — Серьезно? — спросил Джоэл.

   — Да, серьезно, парень — сказала Айлин.

   — Они арестовали его?

   — Нет. Они сказали ему, что он на частной собственности, хотя это дорога общего пользования. Два офицера держали его на прицеле. Они сказали, что ему нужно повернуть назад, так что, он не стал спорить. Тогда-то я и догадалась.

   — Погодите-ка, — сказала Софи. — Откуда Bы знаете, что это Загородный Клуб? Может, это действительно была частная собственность. Может быть, это было какое-то казино, или даже публичный дом. Как Bы сразу поняли, что это прямо Загородный Клуб?

   — В каком казино или борделе полицейские будут болтаться и отгонять автомобилистов? Я такого не знаю. Возможно, ты права. Но вскоре после этого я получила текстовое сообщение с неизвестного номера, в котором говорилось, чтобы я отвалила. Детектив был напуган до усрачки. После того, как я получила сообщение, я отступила. С тех пор я ничего не слышала от моего мужа. Он, наверное, все еще там и делает Бог знает что.

   — Это безумие, — сказал Джоэл.

   — Так что же Вы хотите, чтобы мы сделали? — спросила Кристал.

   — Я хочу, чтобы вы нашли это место. Вы хотите доказать его существование и разоблачить его? Я могу вам помочь. Но это будет нелегко. У этого места много денег и защиты. У моего мужа есть очень влиятельные друзья. Я не сомневаюсь, что правоохранительные органы и другие власти знают об этом. Они, наверное, сами туда ходят. Больные ублюдки.

   — Черт! — сказала Кристал. — Скажите нам, где он находится. Мы найдем его и сорвем завесу с этого места!

   — Ты уверена? Ты написала рассказы об ужасных вещах, которые там происходят. Что если они поймают вас?

   — Не поймают. Мы прокрадемся туда. Мы будем осторожны, — настаивала Кристал.

   — Ок. Надеюсь, так и будет, — сказала Айлин, вынимая карту и показывая, где находится Клуб. — Дороги, где побывал детектив, нет на карте. Как только вы будете на шоссе 183, где-то через тридцать минут, вы увидите боковую дорогу. Это не та дорога, где побывал он, но она правильная. Вам нужно свернуть на нее и проехать еще десять-пятнадцать минут. Слева будет грунтовая дорога без опознавательных знаков. Это та, на которой детектива остановили. Может быть, вы найдете другой путь, но как только вы доберетесь до этой дороги, я уверена, что собственность Клуба где-то там.

   — Мы поняли, — сказала Кристал. Она посмотрела на Джоэла и Софи. — Вы готовы, ребята? Это он.

   Джоэл сомневался в правдивости этой истории, но в то же время, был немного обеспокоен, в случае, если это правда. Храбрость не была его сильной стороной. Тем не менее, в глубине души он знал, что сделает что угодно или пойдет куда угодно ради Кристал. Как бы опрометчиво это ни было, он чувствовал себя бессильным, чтобы не кивнуть и не последовать за ней к машине.
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Дэнни выскочил из комнаты и увидел, как несколько охранников преследуют девушку. Он побежал за ними, чтобы посмотреть, что происходит. В прошлом девушки освобождались, но так и не выбирались за дверь. Некоторым парням нравилось развязывать их и играть с ними. Дэнни никогда не любил. Если вы собираетесь это сделать, вам лучше убедиться, что вы можете их контролировать.

   Когда он выбежал на улицу, один из охранников остановился и начал стрелять в девушку. Третий выстрел попал ей в плечо, и она растянулась лицом вниз. Он подбежал к ней, но прежде, чем Дэнни добрался туда, охранник выстрелил ей прямо в лицо. Дэнни остановился как раз перед ними. Охранник положил пистолет обратно в куртку, когда подоспели еще двое. Мужчина в смокинге, известный лишь членам Клуба как Доминик, вышел на улицу и посмотрел на девушку.

   — C кем она была? — спросил Доминик.

   — C Джерри. В 105A, — ответил один из охранников.

   — Черт возьми. Где он?

   Оба пожали плечами и посмотрели друг на друга. Они все вошли внутрь, а Дэнни последовал за ними. Поскольку он был в четвертом поколении, посещавшим Клуб, ему разрешалось ходить в любое место, куда вздумается. Некоторые места и инциденты были закрыты для большинства членов. Они добрались до комнаты 105А, откуда изнутри раздавались стоны. Когда они вошли в комнату, то увидели мужчину, лежащего на полу и держащегося руками за промежность, кровь сочилась между его пальцев. Его брюки болтались на лодыжках.

   — Господи, Боже мой! — воскликнул Доминик. — Джерри! Что случилось?

   — Сучка откусила мне член! Бляяядь! — рыдал Джерри.

   Доминик опустился на колени рядом с ним.

   — Убери руки, дай мне взглянуть, — сказал он.

   Джерри убрал руки и стало ясно, что его член не откусили. Он был прокушен насквозь, и походил на хот-дог, который был в микроволновке слишком долго. За исключением того, что из него сочилась кровь.

   — Как такое могло произойти? — спросил Доминик.

   — Я сказал ей, что развяжу ее, если она пообещает мне отсосать. Мне нравится, когда они играют с моими яйцами. Hо, они не могут делать все это связанные. Она сказала, что согласна. Она обещала! Поначалу все было очень хорошо, а затем, блядь, прокусила мне его и сбежала.

   Двери в комнаты запирались снаружи только для «новичков».

   — Хочешь, чтобы я позаботился о нем? — спросил один из охранников.

   — Дерьмо. Его отец в Верховном суде Техаса. Мы не можем сделать это с ним, — сказал Доминик.

   По-видимому, они убивали членов, если те позволяли девушке сбежать, даже если ту ловили до того, как она могла куда-нибудь добраться. Это было просто напоминание: глупо не рисковать при развлечениях. Все члены знали об этом и были проинформированы об этом, когда они присоединялись к Клубу.

   — Я позвоню его отцу и попрошу забрать его. Его отец — давний член Клуба. Он проследит, чтобы это больше не повторилось, — сказал Доминик.

   — Не звоните моему отцу! Черт! — умолял Джерри.

   — Заткнись. Достань ему морфий из аптечки. Это должно заставить его замолчать, пока отец не заберет его, — сказал Доминик, уходя.

   Дэнни вышел за ним.

   — Мне так жаль, что Вам пришлось увидеть все это, мистера Дэннис. Как Bы знаете, обычно этого не происходит.

   — О, все прекрасно. Вроде как оживили вечер. Как дела у Калеба? — спросил Дэнни.

   — У него все в порядке. Я думаю, что он все еще заботится о своем собственном бардаке, но он доберется и туда, в 105-ую. Я не жду от него никаких неприятностей или сопротивления. Пока он остается таким, с ним все будет в порядке.

   — Хорошо, хорошо. Я ценю, что ты дал ему этот шанс. Это действительно моя вина.

   — Не беспокойтесь, сэр. Такое случается, — сказал Доминик, когда уходил.

   Дэнни вернулся в свою комнату, чтобы немного отдохнуть. Он вдруг почувствовал себя истощенным. Он не был уверен, что скажет маме Калеба. Ему придется придумать историю, может, сказать ей, что тот сбежал с какой-то девушкой и не позвонил. Он что-нибудь придумает. Привлечение Калеба было ошибкой, но он ничего не мог с этим поделать.

   Он снова сел на кровать, снял обувь, рубашку, а затем штаны. Заползая под одеяло, он думал о том, что это место действительно было его домом вдали от дома. Бывали случаи, что он оставался в Клубе дольше, чем дома. Когда его девушка выгнала его год назад, он пришел в Клуб, чтобы переночевать несколько дней. Кроме того, было приятно иметь возможность вымещать свое разочарование на какой-то странной, безымянной девушке.

   И это было слишком плохо для нее. Благодаря плохому поведению его бывшей, он заставил эту девушку страдать больше, чем кого-либо. Он бы с удовольствием поступил так и со своей бывшей. Было так трудно этого не сделать. Он почти сдался, и чуть не попытался пытать и убить ее, вместо того, чтобы уйти, но он знал, что это слишком рискованно. За эти годы несколько членов решили попробовать «играть» за пределами Клуба. Это было строго против правил. Когда их обнаруживали, a обычно Клуб ловил их раньше полиции, они исчезали. Дэнни решил, что их бросали в мусоросжигательную печь в подвале. Может трупы, а может живьем. Дэнни не хотел этого знать.

   Закрыв глаза, он вспомнил, что утром ему нужно возвращаться. Может, он останется еще на денёк. Он может заказать сразу трех девушек. Это было бы в первый раз. Раньше он «играл» с двумя одновременно, но с тремя — никогда. Это может быть интересно. Сон медленно поглотил его. Он был наполнен голыми девушками и их криками, когда Дэнни отрезал их различные части тела. Если бы кто-то вошел в этот момент, он бы увидели его спящим с улыбкой на лице.
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Калеб вытер пот со лба и бросил отрубленную руку в мусоросжигатель. Казалось, жара сделала его лицо загорелым. Хотя он был в подвале всего несколько минут. Ему потребовалось больше часа, чтобы расчленить тело девушки. Он даже не знал ее имени. Это все, о чем он мог думать. Эта девушка была чьей-то дочерью, сестрой, женой или мамой. Кто-то будет скучать по ней. И все же она лежала в его тележке, разрезанная на десятки кусков.

   Когда он потянулся за другой конечностью, к нему подошел пожилой мужчина, подталкивая подобную тележку. Мужчина посмотрел на Калеба и кивнул.

   — Здравствуй, — сказал мужчина. — Ты должно быть новенький.

   Старик был худой с седыми волосами. Возможно, ему было за пятьдесят, но он выглядел намного старше.

   — Да. Думаю, я новый парень. A кто ты такой?

   — Зовут — Датч. Приятно познакомиться. Извини, что не пожимаю руку. У меня тут кишки этого парня повсюду.

   — Я — Калеб. Так ты тоже здесь работаешь или как?

   — Работаю. Уже почти тридцать лет.

   — Вот дерьмо. Так долго? Почему? Тебе это нравится или что?

   — Ага, мне это нравится. Работа моей мечты, — проворчал Датч. — Издеваешься?

   — Тогда зачем оставаться здесь так долго?

   — А почему ты здесь, парень? То же самое и со мной. Только много лет назад.

   — Сколько же существует это место? — спросил Калеб.

   — Я не знаю. Как долго Техас является штатом? Что-то вроде этого.

   — Ты, блядь, шутишь? Это место существует здесь так долго?

   — Как минимум. Мой отец притащил меня сюда на мой двадцать первый день рождения. Думал, что сделает из меня мужчину. Не просто потрахаться, а показать, как настоящий мужчина заботится о леди. Потом он заставил меня смотреть, как он сдирает кожу с какой-то бедной девушки.

   — Господи Иисусе!

   — Да, я знаю. Очевидно, такая реакция, как у меня, не редкость. Шок, ужас и отвращение, но другие новые ребята, похоже, приходят и присоединяются к веселью. Я не стал этого делать. Я в этом не участвовал. Мой отец не очень обрадовался этому. Ни капельки. Он назвал меня сосунком, и даже бил меня перед бедной девушкой, но я не причинил ей вреда. Поэтому он заставил меня смотреть, как освежевывает ее заживо. Я все еще слышу ее крики в моих кошмарах. Бедняжке было не больше восемнадцати-девятнадцати лет.

   — Господи, похожа на эту. Ей было лет двадцать, — сказал Калеб.

   — Ага, я слышал. Так что да. Мой отец потащил меня вниз и сказал, чтобы они вывели меня на улицу и застрелили. Вот как он был зол.

   — Твой отец хотел, чтобы тебя застрелили?

   — Конечно, хотел. Не знаю, почему он сам этого не сделал. С нами был мой старший брат. Он приезжал сюда в течении нескольких лет. Он уговорил их оставить меня здесь работать. Что я и делаю. Иногда я жалею, что не получил пулю, — сказал Датч. — Так что они заставили меня делать эту грязную работу.

   — Значит, все эти годы ты был заперт здесь?

   — Нет. Не совсем. Через несколько лет меня начали отпускать. Мне больше не нужно здесь жить. У меня есть собственное жилье. Они платят мне хорошую зарплату. Черт, у меня даже есть медицинская страховка.

   — Тогда почему бы просто не уйти? — спросил Калеб.

   — Это не так просто. Как только они поняли, что я не собираюсь делать ничего сумасшедшего, они позволили мне уйти и жить нормальной жизнью, не свободен. Они знают о тебе все. Я это гарантирую. Если ты прошел через эти двери, они могут знать, что ты ел на завтрак сегодня утром, — сказал Датч.

   — Чушь. Как они вообще могут об этом знать?

   — Смотри. Ты пришел с другом, так что ты не в теме. Этим местом управляют не только люди с деньгами. Отец Дэнни богат, и он тоже является членом Клуба. Но также здесь участвуют политики, судьи, генеральные директора. Даже если они здесь не участвуют, они его поддерживают. Членство ограничено и дорого. И все они хотят свою долю. Так что никто из них никогда не закроет его, и они сделают все, чтобы защитить Клуб.

   — Все это звучит безумно.

   — Это может звучать безумно, но это правда. Люди, которых ты видишь здесь, они просто работники, как и все мы. Не знаю, как парни вроде Доминика или придурков из службы безопасности оказались здесь. Но за кулисами есть целая сеть, поддерживающая это место.

   Калеб посмотрел на свою тележку, но не на ее содержимое. Он начал осознавать то, во что он ввязался. Его жизнь, какую он знал, закончилась. Больше никаких вечеринок. Больше никаких подружек, по крайней мере, в ближайшее время.

   — Ты можешь звонить отсюда? — спросил Калеб.

   — Только если они это одобрят, а я сомневаюсь, что они это сделают в ближайшее время. С тобой все будет хорошо. В конце концов, части тела тебя не беспокоят. Через некоторое время это выглядит просто как мясо. Выполняй свою работу и не доставляй неприятностей, и никогда не пытайся сбежать.

   — И что они сделают?

   — Через несколько лет после того, как я начал, один работник, которого они только что выпустили, решил больше не появляться. На следующий день, когда я пришел, его голова была насажена на пику у входной двери. Полагаю, что это было предупреждение для всех нас.

   — Это пиздец, — сказал Калеб.

   — Да, это был пиздец. Его лицо было все избито, так что Бог знает, что они с ним сделали, прежде чем отрезать ему голову. Так что мой тебе совет, прими свою судьбу так же, как ты ее ненавидишь. Делай свою работу и будь лояльным к этим парням, и у тебя будет какое-то подобие жизни. Поверь мне, нет никакого пенсионного плана. Думаю, когда придет время, и я больше не смогу работать, это будет конец для меня.

   — Я просто не могу в это поверить.

   — Потребуется время, чтобы принять это. Поверь мне. Было нелегко наблюдать, как мои старшие и младшие братья приходят и уходят, как в старые добрые времена, в то время, как я должен был идти убирать их бардак.

   Датч посмотрел вниз и бросил несколько частей тела в мусоросжигатель, а Калеб стоял, пораженный обыденностью этой работы. Датч избавлялся от расчлененного трупа какой-то девушки, будто бросал бревна в костер. Он посмотрел на Калеба и кивнул на его тележку.

   — Лучше приступай к работе, сынок. Еще многое нужно сделать до конца ночи.
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Кристал ехала молча, пока Софи ориентировалась по карте, составленной Айлин. Джоэл уснул на заднем сидении. Кристал начала чувствовать себя истощенной. Они ехали всю ночь, и это начало давить на нее.

   — Сколько еще? — спросила Кристал.

   — Несколько минут. Съезжай с шоссе там, — сказала Софи.

   Кристал проехала еще четверть мили, и съехала с шоссе. Менее чем в миле от подъездной дороги она повернула направо и последовала по проселочной, замедляя ход.

   — Это должно быть здесь, слева, — сказала Софи.

   Проехав почти милю, Кристал увидела это место. Там было поле и длинная грунтовка, пересекающая его. Она передернула плечами и остановила машину.

   — Похоже, что мы на месте. Что теперь? — спросила Софи.

   Кристал глубоко вздохнула и посмотрела на дорогу. Она была уверена, что в конце этой дороги находится Загородный Клуб. Место, которое ей так хотелось обнаружить.

   — Я не уверена. Если мы поедем туда, копы могут остановить нас, как сказала Айлин.

   — Мы могли бы пойти пешком.

   — Это тоже было бы банально. Там везде широкие открытые поля, — сказала Кристал.

   Софи села прямо на дорогу и указала куда-то:

   — Дерьмо. Похоже, уже слишком поздно…

   Кристал повернулась, и увидела большой черный внедорожник, несущийся к ним по грунтовке.

   — Дерьмо! — выругалась Кристал, заводя машину.

   Когда она ускорилась, другой внедорожник остановился перед ними и заблокировал дорогу. Она включила задний ход, но первый внедорожник остановился позади нее. Они оба подъехали и остановились у каждого бампера.

   — Какого хрена? — выпалила Кристал.

   — Что происходит? — проснувшись, спросил Джоэл с заднего сиденья.

   — Черт! Кристал, вытащи нас отсюда! — закричала Софи.

   — Я пытаюсь!

   Из внедорожника перед ними вылез крупный мужчина в костюме. Он был в темных очках и возвышался над ними, когда подошел к ее машине. Он встал рядом с дверью Кристал и жестом попросил ее опустить окно вниз. Она отрицательно покачала головой. Кристал не сомневалась, что эти ребята были из Загородного Клуба, и не собиралась просто так сдаваться.

   Он снова жестикулировал, на этот раз крича.

   — Опусти окно! — кричал он.

   Кристал снова покачала головой.

   — Может быть, мы должны делать то, что он говорит, — сказал Джоэл. — Может быть, он полицейский.

   — Он не долбанный коп, Джоэл. Они из Загородного Клуба, заблокировали нашу машину.

   Здоровяк достал карманный нож и раскрыл короткую заостренную насадку. Он прижал ее к центру окна Кристал, и оно взорвалось тысячью осколков. Кристал откинулась на спинку сиденья и закричала, когда осколки стекла обрушились на нее. Она почувствовала, как какие-то кусочки царапают ее лицо. Мужчина протянул руку, отпер дверь и открыл ее. Одним движением он разрезал ремни и вытащил ее из машины.

   Джоэл и Софи начали кричать. Софи открыла дверь и побежала через поле в другую сторону. Другой мужчина выскочил из машины и побежал за ней. Он был намного быстрее и быстро сбил Софи с ног. Он толкнул ее, и она полетела на землю лицом вниз. Кристал закричала, когда здоровяк сильно толкнул ее, отчего она плюхнулась на грунтовку.

   — Кто вы, блядь, такие? — закричала Кристал. — Придурки! Вы не можете так поступать.

   — Ты прекрасно знаешь, кто мы, Кристал. И я уверен, что вы знаете, что никто не помешает нам сделать то, что мы собираемся сделать, — сказал мужчина.

   Она села на землю, посмотрела на него и замерла. Все это время она не сомневалась в существовании Загородного Клуба. В тот момент реальность накрыла ее. Клуб действительно существовал, он был настоящим. У них было много денег, власти и у них были длинные руки. То, что они там делали, было ужасно, и она не собиралась становиться их пленницей.

   — Мы пытались предостеречь вас, чтобы вы держались подальше, — сказал он. — Но вы не смогли отступиться.

   Дверь одного из внедорожников открылась, и из него вышла женщина. Это была Айлин.

   — Айлин! Что здесь происходит? Они поймали тебя? — спросила Кристал.

   — Нет, они не поймали меня, тупица. Я думала, что ты умнее. Мы с мужем наслаждались Клубом в течение многих лет. Тебя было слишком легко обмануть. Прости, малыш, — сказала Айлин, вынимая сигарету и закуривая ее. — Или ты «играешь», или «играют» с тобой.

   Кристал наблюдала, как другой громила вытащил Джоэла из машины. Он выглядел так, будто еще не проснулся и понятия не имел, что происходит. Другой головорез потащил Софи через поле обратно на дорогу.

   — Поднимайся, пошли, — сказал мужчина, стоявший над ней. Кристал просто сидела и смотрела на него. — Ты можешь встать и сесть в машину, или я перережу горло одному из твоих друзей прямо здесь и сейчас.

   Она посмотрела на Софи, потом на Джоэла и встала. Они втроем подошли к большому внедорожнику позади их машины, их всех толкнули на заднее сиденье.

   — Это короткая поездка, так что не пытайтесь ничего учудить, — сказал мужчина.

   Айлин сидела на сиденье прямо перед ними. Она потянулась и пощупала волосы Софи.

   — Хм, — сказала Айлин. — Мне нравится эта блондинка. Может, мы с Блэйком «поиграем» с ней позже.
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Джоэл выглянул в окно, когда внедорожник помчался по дороге, и позади них поднялось облако пыли. Когда они поднялись на холм, он увидел на другой стороне большой особняк. Особняк мог бы стать замком, если бы они захотели добавить разводной мост и ров вокруг него.

   — Святое дерьмо, — сказал он. — Посмотрите на это!

   Кристал и Софи уставились в пол.

   — Кристал, зацени это место, — прошептал он снова.

   — Заткнись, чувак! — прошептала она в ответ. — Они не взяли нас с собой в ёбаный тур. Знаешь, что они здесь делают?

   — Они не собираются делать все это. Наверное, это какая-то туристическая непонятка.

   — А ну заткнулись, детвора, — сказал один из мужчин с переднего сиденья. — Мне бы не хотелось заклеивать ваши рты изолентой.

   Они сделали, как он сказал. Пока внедорожник подъезжал прямо к особняку. Грунтовка превратилась в бетонную дорогу, которая огибала заднюю часть здания. Внедорожник развернулся и спустился по длинному пандусу через большую дверь гаража ниже уровня земли. В подвале или где бы они ни были, было темно. Джоэл ничего не мог разобрать. Они ехали еще минуту или две, прежде чем остановиться. Кто-то открыл дверь со стороны Джоэла.

   — Ок. Все на выход, — сказал другой головорез.

   У этого были короткие черные волосы и аккуратно подстриженная бородка. Они, осматриваясь, вышли из внедорожника. Джоэл заметил падение температуры: там, где они были, было довольно холодно.

   — Где это мы? — спросил Джоэл.

   — Просто следуйте за мной, — сказал мужчина, игнорируя его вопрос.

   Другой мужчина шел позади них, пока они следовали за головорезом по длинному коридору. В конце коридора послышался крик.

   — Какого хрена? — сказала Кристал, когда Джоэл повернулся и на секунду поймал ее взгляд.

   Она была такой храброй и уверенной в себе прошлой ночью. Теперь она выглядела более испуганной, даже грустной, будто сдалась. Он поверил ей насчет Клуба, или почти поверил, хотя трудно было поверить, что такое место действительно существует. Он решил, что в этом есть лишь доля правды. Может быть, это был садо-мазо-клуб или что-то вроде того, так что это было похоже на пытки, но в реале не являлось ими.

   Эти сомнения рассеялись, когда они достигли конца зала. Там была большая клетка со стальными прутьями и маленьким светом, сияющим изнутри. Внутри клетки были две голые девушки. Они сидели, прислонившись к решетке, прижав колени к груди, и дрожали. Прежде чем Джоэл успел осмыслить увиденное, мужчина повернулся к ним.

   — Ok. Все раздеваемся, — сказал он.

   — Пошел на хер, — сказала Кристал. — Я не собираюсь этого делать!

   Это уже было слишком.

   Не говоря ни слова, мужчина позади них ткнул электрошокером в бок Кристал. Она закричала и упала перед Джоэлом. Он опустился на колени, чтобы помочь ей, но головорез схватил его.

   — Не прикасайся к ней! Теперь. Вы, ублюдки, можете либо снять одежду и войти в клетку, либо мы отмудохаем вас и сделаем это сами. Тем не менее, нам это не нравится, поэтому, если мы это сделаем, вероятно, это будет больно. Очень больно. Итак, что будем делать?

   Джоэл посмотрел на девушек в клетке. Они смотрели в сторону, но он слышал их рыдания. Софи начала снимать рубашку и джинсы. Джоэл тоже начал раздеваться. Как только Кристал очнулась — тоже разделась, и все они вошли в клетку. Мужчина захлопнул за ними дверь и запер ее.

   — Что это за место? — окликнул громил Джоэл, когда они отошли. — Почему здесь? Что вы с нами сделаете?

   Он повернулся к девушкам. Кристал и Софи стояли вдоль решетки, скрестив руки на груди. Он впервые заметил, какое роскошное тело у Кристал. Она всегда носила мешковатую одежду, но к его удивлению, она была фигуристая почти везде. Он не мог видеть ее сиськи, так как она их прикрывала. Однако он все же заметил, что ее лобковые волосы подстрижены в красивую ровную полоску.

   Он смутился своего взгляд и отвернулся. Сейчас не время и не место даже думать об этом, но он чувствовал, что у него встает. Прекрасно.

   — Джоэл! — закричала Кристал. — Что ты за ебанат? Серьезно?

   Он отвернулся и попытался опустить член вниз.

   — Извини, ничего не могу поделать.

   — Ты больной, — сказала Софи. — Я же говорила, что он отвратителен.

   — Дай мне минутку, ладно? У парней все время стояк. Но, обычно ты этого не видишь.

   — Ребята, вы можете заткнуться? — сказала одна из сидящих девушек. — Поберегите свою гребаную энергию. Все равно через какое-то время это все будет неважно.

   — Кто ты? — спросила Кристал.

   — Меня зовут Кортни. Это — Дениз. Мы здесь несколько дней, где бы это место ни было.

   — Я знаю, где мы находимся, — сказала Кристал.

   — В каком штате? — спросила Кортни.

   — Штате?

   — Да. Мы из Калифорнии, но они держали нас в кузове грузовика несколько дней.

   — Боже! Это Техас, в стороне от Раунд Рока.

   — Дерьмо. Нас было около десяти. Но прошлой ночью они забрали кучу людей. Пара парней тоже были здесь. Никто из них не вернулся.

   Джоэл стоял, наблюдая за разговором. Какие бы сомнения у него не были по поводу теории Кристал, они быстро угасали. Он задавался вопросом, расскажет ли Кристал девочкам, где они и что с ними произойдет или нет.

   — Они больше не вернуться, — сказала Кристал.

   — Так что это за место? Ты сказала, что знаешь. Откуда ты это знаешь?

   — Я репортер. Ну, вернее блоггер, но я расследую разные вещи. Это место называется Загородный Клуб. Это городская легенда, или так принято считать. Я хотел доказать, что это правда.

   — Ну, теперь ты убедилась, — сказала Кортни.

   — Ага, мне прям полегчало.

   — Так что же они здесь делают? Секс-рабство или что-то типа того?

   — Хуже. Намного хуже. История гласит, что богатые парни приходят сюда и платят за людей, обычно девушек, которых они могут пытать и убивать, — объяснила Кристал. — Это чудовищно.

   Кортни оглянулась на Джоэла и Софи. Джоэл заметил, что надежда Кортни угасла. Он решил, что она смирилась с тем, что живет как проститутка, возможно, даже надеясь сбежать. Джоэл знал столько же, сколько Кристал. Ни у кого из них не было никакой надежды. Вот почему они забрали их одежду, чтобы жертвы не повесились до того, как их можно будет использовать.

   Кортни заплакала, Кристал села рядом и обняла ее. Софи прижалась к ним спиной и уставилась в темноту. Стояк Джоэла наконец исчез, и он подошел к своему углу, чтобы сесть, положив руки на лицо. Он сожалел, что послушал Кристал. Эта поездка была ужасной идеей.
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Калеб хотел вернуться домой, но знал, что этого никогда не случится. Когда Датч вышел, он сидел на скамейке в мрачном подвале. Калеб устал, был голоден и напуган. За последние несколько часов он видел вещи более ужасные, чем мог себе представить. Через несколько минут он встал и побрел по большому подвалу. Никто не следил за ним. Они, должно быть, поняли, что у него не было возможности сбежать, даже если бы он попытался.

   Он прошел по коридорам, заглядывая в некоторые из больших комнат. Некоторые из них были старые, полные ржавых орудий пыток. По крайней мере, он предполагал, что они были старыми. Один предмет выглядел как стеллаж, но был покрыт ржавчиной и коррозией. В одной комнате была даже гильотина, но ее разобрали. Когда он вошел и посмотрел на лезвие, оно было тусклым и местами треснуло.

   Он повернул за угол и услышал несколько голосов, женских голосов. Единственные девушки, которых он видел в этом месте, были убиты. Прибавив шагу, он пошел на звук, пока не завернул за угол и не увидел большую клетку. Внутри клетки было несколько голых девушек и один парень. Один из них увидел его прежде, чем смог понять, что происходит.

   — Эй! Ты! Помоги нам! Пожалуйста! — кричала ему девчонка, которая была невысокой и в очках. — Выпусти нас отсюда.

   Калеб оглянулся и подбежал к клетке.

   — Заткнись! — сказал он низким, но твердым голосом. — Они тебя услышат.

   — Кто ты? Ты один из них? — спросила девушка.

   — Нет. Отчасти, но не совсем. Я тоже здесь в ловушке. Я должен убирать их бардак.

   — Почему бы тебе просто не свалить? — спросил парень.

   — Это не так просто.

   — Выпусти нас отсюда. Просто открой эту клетку и вытащи нас, мы сами о себе позаботимся. Никто не узнает, — взмолилась девушка.

   Калеб посмотрел на большую стальную дверь в клетке. Замок был встроен в дверь.

   — У меня нет такого ключа. У меня нет возможности открыть ее, — сказал он.

   — Tы должен нам помочь. Я знаю, что они с нами сделают, — сказала девушка. — Ты не можешь просто оставить нас здесь.

   — Да, я знаю. Я хочу помочь, но не могу. Простите меня. — Он начал отступать от клетки. Девушка схватила его за запястье, но он дернул рукой. — Простите меня. Я ничего не могу поделать. Просто перестань кричать. Иначе будет хуже для всех нас.

   Он повернулся и быстро пошел по другому коридору, не обращая внимания на их крики. Если такое место, как ад, действительно существует, он был уверен, что направится туда. Даже если бы у него был ключ от клетки, он бы их не выпустил. Нет, не найдя свой собственный выход. Это был ужасный способ думать, но они были незнакомцами. Калеб совершенно не переносил боль. Он слышал крики и видел, что было сделано с теми девушками. Мысль о том, что он проходит через все это, заставила его дрожать. Если бы он мог вытащить их, спасая себя, он бы это сделал, но на данный момент ему нужно спасти себя.

   — Вот ты где, — сказал один из головорезов безопасности. — Пошли. Нам нужно выгрузить груз.

   — Груз? — спросил Калеб, но громила уже уходил.

   Он последовал за парнем, прямо до большой верхней двери, которая отъехала сторону. Затем они ожидали снаружи на погрузочной платформе. Яркое солнце почти ослепило Калеба, который слишком долго находился в темноте. К эстакаде был припаркован большой прицеп от фуры. Один из парней открыл заднюю дверь прицепа и Калеб увидел штабеля паллетов с чипсами тортилья. Несколько паллет было сложено до самого верха прицепа. Парень подъехал с погрузчиком и начал разгружать поддоны один за другим. Когда он убрал последний, Калеб увидел настоящий груз. В кузове грузовика находились несколько связанных женщин с кляпами во рту.

   Громилы выгнали их всех и повели по коридорам вниз..

   — Следуй за нами, — сказал один из мужчин Калебу. — И привези свою тележку.

   Он сбегал за своей тележкой и последовал за странным парадом заключенных и головорезов через темные проходы, пока они снова не остановились перед клеткой. Один из мужчин снял с каждого из них кандалы, а остальные стояли рядом. Здоровяк велел пленницам снять одежду и все личные вещи. Когда одна из девушек сняла толстовку, оказалось, что она беременна. Калеб полагал, что где-то между четырьмя и шестью месяцами. У нескольких девушек были очки, и им разрешили их оставить. Мужчина приказал всем пройти мимо телеги Калеба, бросить одежду и вещи в нее, а сам загнал их в клетку.

   
Он был удивлен, что никто не сопротивлялся. Некоторые плакали, умоляли о свободе и спрашивали, что происходит. Хотя он тоже не сопротивлялся, так кто он такой, чтобы говорить? Как только они все оказались в клетке, здоровяк запер ее большим металлическим ключом и положил его в карман пиджака. Oн посмотрел на Калеба и кивнул на телегу.

   — Отнеси это в мусоросжигатель и сожги. Одежду, телефоны, кошельки, все, что найдешь. Сожги все это. Не копайся в вещах, не пытайся сохранить что-нибудь для себя. Там есть камеры наблюдения. Посмотрим, сможешь ли ты это сделать. Понял?

   — Думаю, да, — сказал Калеб. — Зачем сжигать все их вещи?

   — Я знаю, что ты был здесь всего одну ночь, но ты должен знать, — сказал здоровяк.

   — Знать что?

   — Эти ребята, — сказал он, указывая на клетку. — Они будут «стёрты».
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Дэнни сидел в своей комнате и смотрел телевизор, когда в дверь постучали. После стука, Доминик просунул голову внутрь.

   — Мистер Дэннис. Наш груз только что прибыл. Я думаю, вам понравится выбор, который у нас есть в этот раз. Одна из девушек даже беременна. Хотя я не уверен, что это то, что… хм… Вас интересует, — сказал Доминик.

   — Беременна, да? Это может немного оживить обстановку. Я пытался придумать, как немного приукрасить проведенное время. Честно говоря, я люблю это место, но оно становится немного однообразным.

   — Я понимаю, сэр.

   — Я возьму беременную и приведи мне еще одну. Я думаю, что сегодня будет весело.

   — Совершенно верно, сэр, — сказал Доминик, выходя.

   Дэнни сидел, глядя на экран телевизора, но не обращая внимания на происходящее. Беременная девушка. У него никогда такого не было. Он не был одним из тех парней с каким-то фетишем беременной телки. Мысль о женщине с ребенком никогда его не возбуждала. Хотя то, что он запланировал на сегодня, могло бы обеспечить некоторые интересные исследования.

   Он не был уверен, как долго он находился в состоянии прострации, когда раздался еще один стук в дверь.

   — Мистер Дэннис, дамы готовы принять Вас, когда вы будете готовы, сэр.

   — Отлично. Оперативно, — сказал Дэнни, вставая.

   Он вышел из комнаты и направился в свою обычную рабочую комнату, или «игровую», как называли их некоторые члены. На самом деле у нее не было названия. Просто место, где он делал свои дела, что бы это ни было. Открыв дверь, он увидел двух девушек, привязанных к стульям. Одна из них была беременна. Доминик не шутил, она действительно была беременна.

   Другая девушка была более миниатюрная, с волнистыми темными волосами и в очках. Ее нос был больше, чем он обычно любил, но остальная часть ее выглядела хорошо.

   — Привет, дамы, — сказал Дэнни, глядя на беременную и проводя рукой по голому животику. Девушка попыталась отвернуться, но едва шевельнулась, как всхлипы вырвались у нее из горла. Он протянул руку и сорвал скотч с ее рта.

   — Вот так. Так лучше. Как тебя зовут?

   — Элизабет, — вскрикнула она.

   — Привет, Элизабет. Мне жаль, что ты здесь оказалась.

   — Где я нахожусь? Что со мной дальше будет?

   — Ты в очень особенном месте, — сказал Дэнни, проведя кончиками пальцев по каждому из ее сосков. — Что касается того, что случится с тобой, я не собираюсь лгать. Это будет больно. Очень.

   — Но, почему? Просто отпустите меня! — она заплакала, и ее голос стал громче.

   — Сейчас же прекрати орать! Это дерьмо сводит меня с ума, и мне придется снова заклеить твой рот.

   Он встал и подошел к другой девушке. Она вскрикнула, когда он сорвал ленту с ее рта, но не заплакала.

   — Ну и кто тут у нас? — спросил он.

   — Кристал, — категорично ответила девушка.

   — Кристал. Кажется, я слышал, как они говорили о тебе. Tы — тот блоггер, не так ли?

   — Возможно.

   — Точно. Ну, вы искали Загородный Клуб. Похоже, вы его нашли, — сказал он, протягивая руки. — Ну, так это то, о чем вы думали? И как вам нравится наше жилье?

   — Пошел на хер!

   — Ты просто фейерверк какой-то. Мне это нравится. Хотя я уверен, что этот тяжелый разговор скоро прекратится. Так всегда бывает. Жаль, что ты не сможешь написать об этом, или разместить несколько фотографий в своем блоге.

   Она не ответила, а он оглядел ее еще раз и кивнул.

   — К счастью для тебя, ты будешь смотреть первой. Я собираюсь позаботиться о нашей подруге Элизабет.

   Он подошел к шкафу и порылся в вещах. Он вернулся с электроплиткой и сковородкой. Он подключил электроплитку в розетку на стене, поставил на нее сковородку, затем взял со стола нож.

   — Ок, Элизабет, мне нужно предупредить тебя. Я не доктор. Но я думаю, нам нужно принять роды. Назовем это экстренным кесаревым сечением. Только у меня нет анестезии. Извини.

   — Нет! Мой ребенок! — закричала она, когда он сунул нож ей под живот.

   Он сделал разрез длиной почти шесть дюймов, пока она, крича, боролась с ремнями. Кристал тоже кричала позади него. Возможно, использовать двух девушек одновременно было не лучшей идеей.

   Как только он сделал разрез, он засунул в него руку, пока не почувствовал ребенка. Другой рукой он схватил его и потянул до тех пор, пока голова ребенка не стала видна через отверстие. Как только он вытащил его, малыш пошевелился.

   — О, Боже мой! Мой ребенок! Мой малыш! — рыдала она. — Пожалуйста! Верни мне ребенка!

   — Ой. Верну. Одну минутку, — сказал он.

   Дэнни перерезал пуповину ножом. Он впервые принимал роды и должен был признать, что был впечатлен собой. Он осторожно уложил малыша на стол на животик. Элизабет все еще кричала и плакала. Дэнни погладил ребенка по спине, и быстро взглянув, заметил, что это мальчик.

   — Он в порядке, — сказал Дэнни Элизабет. — У тебя большой парень.

   — О, Боже мой! Пожалуйста! Отдай его мне!

   — Наберись терпения, — сказал он, поднимая со стола мясной тесак и быстро отрубая ребенку голову. Он взмахнул тесаком с такой силой, что голова ребенка отскочила от стола и покатилась по полу.

   — Нет! — завизжали обе девушки.

   — Вы это видели? — сказал Дэнни. — Его голова сразу отвалилась. А эта штука бейсбольного размера.

   — Ты — больной ублюдок! — закричала Элизабет. — Я убью тебя! Я, блядь, убью тебя!

   — О, я не думаю, что у тебя получится, — сказал Дэнни, нагнувшись, поднял голову ребенка и бросил ее ей на колени. — Вот, подержи-ка это для меня.

   Срывая голос, она снова закричала, когда он с помощью тесака отрубил ребенку руки и ноги. С помощью ножа он снял с них кожу и положил на сковородку. Мясо шипело, когда он помешивал его.

   — Теперь это пахнет восхитительно. Я ел человечину всего несколько раз. Однако, прошу заметить, я не какой-нибудь каннибал. Хотя, это не значит, что я не люблю вкусняшки время от времени.

   Элизабет больше не кричала, она неудержимо рыдала и казалось, будто вот-вот задохнется. Он взял кусок приготовленного мяса и попробовал.

   — Ммм, неплохо. Не такое ароматное, хотя, можно использовать некоторые приправы. Очень нежное, как телятина. Попробуй.

   Он подошел к ней с куском мяса в окровавленных пальцах. Она тут же насторожилась.

   — Убирайся от меня подальше! Убери это от меня! — она попыталась отвернуть голову, но не смогла.

   Дэнни попытался засунуть ей в рот кусок сына, но она плотно сжала зубы. Другой рукой он сдавил ей горло, достаточно сильно, чтобы оглушить ее и заставить задохнуться. Как только ее рот открылся, он сунул туда мясо и заставил его закрыть. Она пыталась сопротивляться и выплюнуть кусок, но не смогла. Через несколько минут она, наконец, сглотнула.

   — Вот так вот. Неплохо, да? — сказал он.

   — Оставь ее в покое, больной ублюдок! — закричала Кристал позади него. — Просто убей нас уже, если ты собирался это делать.

   — Я пока не могу этого сделать. Я только начал ужинать. Не волнуйся. У нас достаточно времени.
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Кристал чуть не стошнило после того, как он съел ребенка. Она закрыла глаза, не желая больше видеть, но все еще могла слышать и чувствовать запах. Самое ужасное было то, что, когда он готовил мясо ребенка, оно пахло колбасой. Это заставило ее желудок урчать, так как она не ела несколько часов. Больной ублюдок даже накормил эту бедную девушку ее же собственным ребенком. Она сразу поняла, что Загородный Клуб совсем не такой, каким она его себе представляла. Все было намного хуже.

   Этот парень, Дэнни, как он называл себя, уже знал, кто она и почти все остальное о ней. Она не могла поверить, что так легко сыграла им на руку. Она так отчаянно нуждалась в ответах, что готова была на все. А теперь ее погоня будет стоить ей и ее друзьям жизни, в придачу с ужасными страданиями. Она подумала о Софи и Джоэле и о том, не сделали ли они с ними что-нибудь. Они все еще были в клетке, когда громилы пришли и забрали ее.

   Запах приготовленного ребенка, наконец, развеялся, и она открыла глаза. Дэнни сидел за столом и пил пиво. Остатки ребенка лежала кучей костей и ткани на тарелке рядом с ним. Слева от него тихо рыдала недавно беременная девушка. Дэнни повернулся и посмотрел на Кристал.

   — О, ты проснулась. Я подумал, может, ты заснула. Ты пропустила ужин. Не одно из моих лучших блюд, но работа сделана. В любом случае было не так много, чтобы хватило на всех — сказал он, прислонив мусорную корзину к краю стола, и сметая туда останки ребенка.

   — Тебе это не сойдет с рук, — сказала Кристал.

   — На самом деле, сойдет. Ты ведь знаешь, как никто другой, как долго это место здесь существует. Я слышал, Дэви Крокетт[4] мог быть членом клуба.

   — Ага, сильно сомневаюсь.

   — Никогда не знаешь наверняка. Просто подумай, что это место было здесь так долго, и ни один член до сих пор не был арестован. Возможно, ты заметила, в ваших поисках этого места, что у нас есть немного поддержки со стороны некоторых высших органов власти.

   — Это не значит, что ты не можешь умереть, — сказала она.

   Он засмеялся и подошел к ней.

   — Хорошая шутка! Мне это нравится! Я рад, что ты с нами. Ты можешь посмотреть следующую часть, прежде чем я займусь тобой.

   Она даже не хотела знать, о чем он говорит. Может, ей стоит снова закрыть глаза и заставить его думать, что она спит. Он заскучает с ней и отправит ее обратно в клетку. Хотя это было маловероятно. Похоже, ему нравилось заставлять ее смотреть его «больничное шоу». Дэнни подошел к стене и нажал кнопку. Из динамика раздался мужской голос.

   — Да, Мистер Дэннис? — сказал голос.

   — Не могли бы вы принести мне одного из наших маленьких друзей из лаборатории, пожалуйста? Я хочу кое-что попробовать.

   — Да, сэр. Сию минуту, — и отключится.

   Дэнни просидел за столом всего несколько минут, когда дверь открылась. Мужчина протянул ему обувную коробку. Как только мужчина ушел, Дэнни достал из шкафа швейный набор и сел рядом с Элизабет.

   — Ок, я хочу быть честным. Я не эгоистичный человек. Я кое-что у тебя забрал, так что теперь мне нужно кое-что тебе вернуть, — сказал он.

   Элизабет повернула голову и плюнула ему в лицо. Дэнни стоял спиной к Кристал, так что она не видела его реакции.

   — Вы только посмотрите! Это было не очень приятно. Я принимал роды твоего ребенка. Я приготовил тебе ужин, накормил. А ты так поступаешь со мной. Ну, да ладно. Все нормально. У меня есть подарок для тебя.

   — Пошел ты! — закричала Элизабет. — Засунь свой подарок себе в задницу! Ты ебаный монстр!

   Не обращая на нее внимания, он открыл коробку и достал большую белую крысу. С противоположной стороны комнаты Кристал видела его розовый хвост и красные глаза.

   — Мой маленький друг очень голоден. Так что я должен его тоже покормить.

   Он взял крысу и просунул через разрез в живот Элизабет. Она кричала, пока он зашивал отверстие до полного закрытия разреза.

   — Нееет! О боже мой! Убери это от меня! Убери это от меня подальше! — кричала Элизабет, пытаясь освободиться.

   Пока Дэнни стоял в стороне и наблюдал, Кристал могла разглядеть небольшую шишку, движущуюся вокруг живота девушки, крики которой становились все громче.

   — Черт возьми! Она съедает меня! Она съедает меня! Бляяядь! Вытащи ее!

   — Я не могу этого сделать. Он должен наесться досыта. Интересно, сколько времени уйдет на то, чтобы проесть путь к твоему сердцу.

   Элизабет продолжала кричать и дергаться, а Кристал закрыла глаза, не желая смотреть, как умирает эта девушка. Она не могла представить себе крысу, вшитую в ее живот и ползающую там, проедая ее внутренности. Ей тоже хотелось закрыть уши и не слышать криков. С каждой секундой крики Элизабет становились все громче и пронзительнее. Когда же она попыталась думать о чем-то другом, была лишь одна мысль, которую она никак не могла оттолкнуть; что же он собирался сделать с НЕЙ?
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Джоэл сидел в клетке, стараясь не смотреть на остальных. Несколько мужчин пришли и забрали Кристал и беременную девушку довольно давно. Он попытался вмешаться, но они довольно легко оттолкнули его, шлепнув по заднице. Он надеялся, что парень, который разговаривал с ними раньше, придет. Этот парень выглядел так, будто работал здесь, но всеми силами хотел отсюда выбраться. Софи не переставала плакать с тех пор, как забрали Кристал. Джоэл тоже хотел плакать, но сдерживался. Было уже достаточно странно находится голым рядом со всеми этими голыми девушками. Ну, а плач перед ними сделал бы все ещё более неловким.

   Внезапно поблизости послышались шаги, и он отпрянул от прутьев. Это снова был один из головорезов. Он открыл клетку и указал на Джоэла.

   — Выходи, — сказал мужчина.

   У Джоэла тут же перехватило дыхание, и его вырвало через решетку. Это было оно. Они собирались его куда-то увести, чтобы пытать и убить. У него никогда не было высокого болевого порога. Нечто мелкое, как заусенец, чуть не доводило его до слез, не говоря уже о том, что они собирались с ним сделать.

   — Давай, парень, пошли! — закричал мужчина.

   Джоэл вскочил на ноги и последовал за ним. Софи не подняла глаз, когда он уходил. Они прошли по темному коридору и вошли в лифт.

   — Мне дадут какую-нибудь одежду? — спросил Джоэл охранника.

   Головорез посмотрел на Джоэла, а затем, не отвечая, посмотрел прямо перед собой. Именно тогда Джоэлу стало ясно, что они были ничем иным, как скотом, и это была их скотобойня. Только по тому, как мужчины смотрели на них, как будто они даже не были людьми. Лифт остановился, двери распахнулись. Они были внутри особняка, где от лестницы неподалеку, в разные стороны тянулись дорожки. В центре огромного холла находилась большая люстра. Вдоль дорожки было несколько дверей с номерами комнат.

   Они подошли к одной из дверей, и мужчина просунул ключ-карту в щель, открыв ее. Когда он вошел внутрь, комната выглядела так, будто это была комната-смотровая врача. Там находилась женщина, вся в крови, пристегнутая ремнями и лежащая в чем-то похожем на кресло дантиста. Рядом с окровавленной девушкой сидел мужчина в костюме.

   — А вот и ты! Ты как раз вовремя для вечеринки! — сказал мужчина в костюме.

   Джоэл увидел еще одно кресло слева. Он посмотрел и увидел Кристал, привязанную к нему. Она все еще была голой, но выглядела невредимой.

   — Кристалл! — воскликнул он.

   — Джоэл! — воскликнула она и начала плакать. — Не делайте ему больно. Пожалуйста!

   — Ах, зачем мне обижать Джоэла? — сказал мужчина в костюме, когда громила вышел из комнаты. — Он здесь, чтобы помочь! Разве вы не приятели?

   Джоэл был смущен и не знал, что сказать. Он был рад, что Кристал все еще жива, но не мог смотреть на другую девушку. Рядом с мужчиной в костюме стоял стол, весь в крови.

   — Ах, где же мои манеры? Простите. Я Дэнни. А ты, как я слышал, Джоэл. Так что я знаю, что вы пришли все вместе. У тебя там есть еще одна подруга, но мы позаботимся о ней позже. Парни, которые привезли вас, сказали мне, что мистер Джоэл, возможно, неравнодушен к маленькой Кристал. Это так?

   Вопрос застал Джоэла врасплох, и он взглянул на Кристал.

   — Эм, нет… — сказал он.

   — Ой. Да ладно! Она такая горячая штучка. Посмотри на это тело! Слушай, я сделаю тебе одолжение.

   — Одолжение?

   — Да! — сказал Дэнни. — Вы оба здесь, у меня. Она голая, ты голый. Так что вот — твой шанс.

   — Шанс для чего?

   — Не тупи! Трахнуть ее! Она прямо здесь, все готово. Займись этим.

   — Ни за что. Она — мой друг, — сказал Джоэл.

   — Именно! Давай, Джоэл. Она твой друг, но ты не принадлежишь ей. Я знал таких девушек, как она. Горячая, как ад; она знает, что ты без ума от нее, но она просто использует это, чтобы получить то, что она хочет от тебя. Звучит знакомо?

   Джоэл задумался. Это разозлило его, но Дэнни был прав. Пока он знал Кристал, она звонила и приходила только тогда, когда ей что-то было нужно. Она редко отвечала на его сообщения, если только не нуждалась в нем по какой-то причине. Он хотел ее столько, сколько себя помнил. Черт, насколько он знал, он любил ее. Он долго надеялся, что она тоже полюбит его.

   — Давай, парень! Чего же ты ждешь? — сказал Дэнни.

   Джоэл обошел вокруг Кристал, осматривая ее тело сверху донизу. Когда он посмотрел ей в лицо, ее глаза были прикованы к нему.

   — Джоэл, — прошептала она. — Помоги мне. Пожалуйста!

   — Я не знаю, что делать.

   — Забери меня, блядь, отсюда!

   — Ты будешь шептаться с ней или трахать ее как жеребец? Ну же! Может, мне тебя трахнуть, если он этого хочет.

   — Посмотри на другую девушку, Джоэл. Это же будет с нами! — сказала она, борясь с ремнями.

   Джоэл оглянулся на Дэнни.

   — Чувак, если ты не трахнешь ее, то это сделаю я. Так что у вас есть около двух секунд, — сказал Дэнни.

   Джоэл наклонился и коснулся бедра Кристал. Он почувствовал, как она отпрянула от его прикосновения, но не убрал руки. Ее кожа была мягкой и гладкой. Проводя рукой вверх и вниз по ее ноге, он поднес другую руку к ее груди, потирая сосок и сжимая грудь.

   — Джоэл, пожалуйста, не делай этого, — умоляла Кристал, но он проигнорировал ее.

   Он засунул пальцы ей между ног и раздвинул половые губы, проводя пальцем вверх и вниз. Это был первый раз, когда он трогал девушку. Когда он пошевелил пальцами, ее влага побежала по ним. Он поднял их, и с удивлением стал рассматривать.

   — Давай же! Она не научный проект! Нахлобуч ее! — подбадривал Дэнни.

   Джоэл двинулся к передней части кресла. Ему было тяжело чувствовать состояние Кристал. Он взобрался на него и встал между ее ног. Она все еще смотрела на него.

   — Джоэл, пожалуйста, не надо, — вскрикнула она.

   — Я должен. Извини.

   Он скользнул членом внутрь нее и начал медленно двигаться. Он никогда не был с девушкой, но видел достаточно порно, чтобы знать, как это делается. В течение минуты, он работал все быстрее и быстрее, прямо вколачивая Кристал в кресло. Пот капал с его лба, когда он кряхтел при каждом толчке. Кресло подпрыгивало вверх и вниз, когда он трахал Кристал, стуча все сильнее и сильнее, пока он не взорвался внутри нее, наполнив ее своей спермой. Он качался и дрожал, продолжая кончать. Наконец, он остановился и слез с нее, едва не споткнувшись, так как его ноги были похожи на желе.

   Он посмотрел на Кристал, которая все еще плакала и смотрела в потолок.

   — Эй, — сказал он. — Ты в порядке?

   Но она ничего не ответила.

   — Как бы то ни было, это было действительно хорошо, — сказал он, пытаясь в ошибочной попытке подбодрить ее.

   Наконец она посмотрела на него.

   — Ну, я рада, что тебе было весело, засранец.

   Дэнни захлопал в ладоши.

   — Браво! Хорошее шоу! Может быть, немного коротковато, но интересно, — сказал он.

   Он подошел к столу и взял нож.

   — Хорошо, время для настоящего веселья. Иди сюда Джоэл.

   Джоэл подошел к столу и взял протянутый ему большой охотничий нож.

   — Зачем это?

   — Для тебя. Ты порежешь свою девушку.

   — Что?! Почему?! Ни за что!!!

   — О, да. Все будет хорошо. Ты мой маленький эксперимент, так как тот, что я пробовал ранее, не сработал. А теперь посмотрим, смогу ли я сделать из тебя настоящего мужчину до конца ночи.
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Калеб смотрел, как они провожают девушку и беременную до лифта. Он оставался за углом, вне поля зрения, не желая представлять, что с ними сделают.

   — Что ты делаешь? — сказал Датч из-за спины, заставив Калеба подпрыгнуть.

   — Оx, ничего.

   — А мне кажется, что-то не так. Быть осторожным. Не разговаривай с заключенными и не пытайся выяснить, куда они идут или что с ними будет. Это ты узнаешь достаточно скоро, когда тебя вызовут на уборку.

   — Я не могу этого сделать. Это безумие. Мне нужно выбраться отсюда.

   — Я знаю, что ты так думаешь. Я чувствовал то же самое на протяжении многих лет. Но ты не можешь этого сделать. Даже если ты выберешься отсюда. Что ты собираешься делать? Обратиться в полицию? Они владеют полицией. ФБР? Директор раньше был здесь членом. Президенты были здесь членами.

   — Вы это серьезно?

   — Да, черт возьми, я серьезно. Я наблюдал, как некоторые из них шли прямо по этим коридорам. Многие — до того, как они стали президентом или вскоре после того, как были избраны. Даже если они не принимают участия, они знают, что Клуб здесь, и защищают его.

   — Иисусе. Почему?

   — Они говорят, что это нормально. Нет ничего более мужественного или примитивного, чем убийство. С начала времен людей убивали. Они воспринимают женщин как свою собственность и поступают с ними, как считают нужным. Эти ребята видят в этом удовлетворение какой-то основной потребности. Они говорят, что именно поэтому они все так успешны. После того, как вы взяли жизнь, вы изменились навсегда. Вы становитесь монстром, силой, с которой нужно считаться.

   — Вы в это верите?

   — Должен был поверить. Иначе, я бы не чистил сейчас кишки в подвале.

   Калеб оглянулся, услышав, что приближаются еще люди. Несколько головорезов вытаскивали девушек из клетки. Один из них даже замахнулся на одну из них. Он чуть не вырубил ее ударом слева. Другой швырнул ее на пол. Она все еще была ошеломлена и спотыкалась, когда они вошли в лифт. Датч ушел в другую сторону. Калеб смотрел, как он уходит. Не было никакой возможности осознать, что он стал таким. Он отказывался в это верить. Должен быть какой-то выход. Смерть была бы лучше, чем рубить человеческие останки каждый день до конца жизни.

   Он прошел мимо клетки и по другому коридору, пока не добрался до погрузочной платформы. Там была еще одна внешняя дверь, рядом с большой дверью наверху. Он попробовал, но дверь была заперта. На цифровой замок. Он вернулся к клетке в тот же момент, когда один из громил подошел к нему.

   — Ты нужен наверху, — сказал головорез.

   — Для чего? — спросил Калеб.

   — Просто заткнись и двигай.

   Калеб последовал за ним к лифту. Они проехали несколько этажей, пока не вернулись в особняк. Громила проводил его до одной из дверей и с помощью карточки открыл ее. Когда Калеб вошел внутрь, он увидел Дэнни, стоящего там с голым заключенным-мужчиной.

   — Калеб! Приятель! Мне очень жаль, чувак. Я знаю, прошло всего несколько часов, но кажется, что вечность. Как ты? В порядке? Я слышал, ты справился со своей первой уборкой как профессионал.

   — Какого хуя тебе нужно? — спросил Калеб.

   — Эй, я все понимаю. Ты расстроен. Ты все еще не понимаешь, какую услугу я тебе оказал. Я имею в виду, ты не хочешь знать, что они предложили сделать с тобой.

   Калеб оглядел комнату и увидел окровавленную мертвую девушку, привязанную к одному креслу, и живую обнаженную девушку, привязанную к другому. Голый парень был бледен и с впалой грудью. Он смотрел на пол и держал в руках нож.

   — Ты позвал меня, чтобы я убрал твое дерьмо? — спросил Калеб, кивнув на мертвую девушку.

   — Нет-нет. Нисколько. Я хотел познакомить тебя с Джоэлом. Моим новым лучшим другом.

   — Новым лучшим другом, да? Ты рассказал ему, как обращаешься со своими друзьями?

   — Не слушай его, Джоэл. Смотри, — Дэнни толкнул парня. — Смотри, это Калеб. Мы пришли сюда вчера на вечеринку. Но как только мы приехали сюда, он решил отрастить вагину и не захотел подыгрывать.

   — Тогда почему он так одет? — спросил Джоэл.

   — Потому что у него был выбор: присоединиться к вам и вашим друзьям внизу, пока кто-нибудь из нас не будет готов «играть», или остаться здесь в составе команды уборки. Единственное, он никогда не сможет уйти.

   — Не забудь сказать ему, что уборка — это уборка мертвых тел, которые вы закончили резать. Включая таких, как ты, Джоэл.

   — Я не хочу, чтобы меня резали, — сказал Джоэл.

   — Вот именно! Вот почему тебе нужно порезать свою девушку. Мне все равно, что ты с ней сделаешь. Будь креативным. Сделай это, и ты можешь уйти невредимым. Я даже сделаю ставку на тебя, — сказал Дэнни.

   — B самом деле? Что насчет Софи?

   — Кто, блядь, такая Софи? — спросил Дэнни.

   — Еще один наш друг, в клетке под лестницей.

   — Ты не можешь ей помочь. Ты не можешь помочь Кристал. Она умрет ужасной, мучительной смертью, что бы ты ни делал. Если ты этого не сделаешь, мы убьем тебя и убьем ее в любом случае. Или ты можешь сделать это и, возможно, спасти себя.

   Калеб мог видеть, что Джоэл действительно думает об этом. Очевидно, он знал эту девушку.

   — Давай, малыш. Тебе было весело трахать ее, не так ли?

   — Ты, блядь, изнасиловал меня, мудак! — закричала Кристал с кресла.

   — А ну, заткнулась, блядь! C тобой никто не разговаривает! — крикнул Дэнни. — Почему бы тебе не начать с того, чтобы отрезать ей язык, тогда нам не придется слушать эту суку.

   Джоэл посмотрел на Калеба, как будто хотел, чтобы ему сказали, что делать.

   — Что? — спросил Калеб. — Не смотри на меня так. Ты ее знаешь, полагаю, она тебе небезразлична. Но если ты собираешься слушать этого засранца, то это только твоя вина.

   — Я не хочу умирать, — сказал Джоэл, заплакав. — Не знаю. Мне не нравится, когда больно. Я просто не хочу, чтобы мне было больно.

   Он подошел к креслу с Кристал и поднял нож.

   — Джоэл, нет. Пожалуйста! Нет! Прости, что наорала на тебя. Мне нравилось трахаться с тобой. Если ты этого не сделаешь, я буду трахаться с тобой, когда захочешь, каждый день до конца твоей жизни. Обещаю! — умоляла Кристал.

   — Прости, Кристал, — теперь Джоэл всхлипывал. — Прости, что я такой слабый. И за то, что будет больно.

   Кристал закричала, когда он поднял нож и начал резать вдоль ее живота, от талии до ложбинки между грудями. Кровь текла по ее обнаженной коже и между ног. Когда он поднял нож к ее макушке, ее крик больше не звучал как человеческий.
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Бретт Хиггинс вышел из самолета и вошел в терминал международного аэропорта Сан-Антонио. Он не мог поверить, что пролетел весь этот путь, но после телефонного звонка от той девушки, он знал, что она собирается себя убить. Он остановился у окна проката автомобилей «Alamо» и взял машину. Единственным автомобилем, оставшимся там, был «Dоdgе Dart». Шесть футов три дюйма. Ему было трудно втиснуться в «Dart», но он сделал это.

   Поездка в Раунд Рок не заняла столько времени, сколько он помнил. Место выглядело почти так же, как и раньше. Он сильно рисковал, придя туда. В прошлый раз начальник полиции предупредил его, чтобы он ушел и не возвращался. Он надеялся найти девушку и ее друзей до того, как они попытаются найти Клуб. Он звонил ей на сотовый уже несколько часов, но звонок шел прямо на голосовую почту.

   Когда он говорил с Кристал последний раз, он не рассказал ей всего. Он был гораздо ближе к Загородному Клубу, чем показывал. Он оказался прямо внутри этой штуки. С тех пор он старался забыть все то, что видел и делал там. Со временем стало легче, не без помощи «Джека Дэниелса» и «Ксанакса»[5]. Он проехал на «Dart» через город незамеченным и выехал на дорогу, где был расположен Клуб.

   Добравшись до грунтовой дороги, он занервничал. В прошлый раз с ним был член клуба, который его туда привел. Они выяснили, кто он, и он едва спасся. Он надеялся, что на этот раз его хотя бы выслушают. Хотя, насколько он знал, девушка и ее друзья были уже мертвы.

   Он повернул машину на дорогу и едва проехал несколько сотен метров, когда увидел черный внедорожник, направлявшийся к нему. Бретт остановил машину, полез в сумку и достал бутылочку «Ксанакса». Он принял две таблетки и подождал, пока внедорожник подъедет. Как только тот остановился перед ним, он вышел из машины, и сразу столкнулся с несколькими головорезами, вышедшими из внедорожника.

   — У тебя точно есть яйца, чтобы вернуться сюда, — сказал один из громил.

   — Привет, ребята. Знаете, я здесь не совсем в отпуске, — ответил Бретт.

   — Ты знаешь, и мы говорили, что случится, если ты вернешься.

   — Да. Я помню. Я здесь только ради детей. Я думаю, они студенты или блоггеры, или что-то вроде того. Это была девушка и несколько ее друзей, — объяснил Бретт.

   — И что насчет них?

   — Они здесь? Эта девушка чокнутая. Ее чертова мания — разоблачить это место. Если они здесь, позвольте мне забрать их с собой. Обещаю, с ними больше не будет проблем.

   — Почему ты думаешь, что мы не можем позаботиться обо всем сами?

   — Я не сомневаюсь, что вы, ребята, можете позаботиться об этом. Я просто не хочу видеть, как эти дети страдают из-за глупости. Мы оставим вас в покое. Они не представляют угрозы, — настаивал Бретт.

   — Может и нет. Ты вернулся сюда после того, что натворил в прошлый раз. Теперь это представляет угрозу. Поэтому нам нужно, чтобы ты пошел с нами.

   Бретт знал, что он это скажет. Без возражений он подошел к внедорожнику и забрался внутрь. Они проехали знакомым маршрутом к особняку. Как только они подъехали, он вышел с людьми и пошел в переднюю. Когда они вошли, Доминик уже ждал их в вестибюле.

   — Ну, я так и думал, что это ты. Не мог остаться в стороне, не так ли?

   — Я здесь только ради детей, этой девушки и ее друзей. Она блоггер или типа того. Она позвонила мне вчера. Я не хочу, чтобы они пострадали. Они понятия не имеют, во что ввязываются.

   — И ты, тоже, — сказал Доминик.

   — Да, я знаю. Мне повезло, и спасибо тебе за это. Я просто пытаюсь помочь.

   — Ну, если бы они были здесь, они, вероятно, уже были бы использованы. Так что, боюсь, ничем не могу тебе помочь. С другой стороны, я, кажется, предупреждал тебя, что будет, если ты сюда вернешься.

   — Да. Я знаю, что ты сказал. Но, это не типа как «я не мог дозвониться». Я правда, пытался остановить их, прежде чем они пришли сюда, но было слишком поздно, — сказал Бретт.

   — Согласен. К несчастью, — Доминик кивнул одному из головорезов. — Отведите его вниз. Посадите его к остальным.

   — Что? — вскрикнул Бретт, когда двое громил схватили его и повалили на землю.

   Они заломали его запястья и повели к лифту. Оказавшись в лифте, они нажали кнопку «вниз». Бретт начал делать короткие, быстрые вдохи и приложил руку к груди.

   — Я… я не могу… Дышать, — сказал он, опустившись на одно колено.

   — Какого черта? — сказал один из охранников.

   — Мне… мне просто нужны мои… т-таблетки, — сказал Бретт и полез в правый карман, пока не почувствовал, как его пальцы сомкнулись вокруг него. Один из головорезов наклонился, чтобы поднять его.

   — Пойдем. Там тебе не понадобятся твои таблетки, — сказал амбал.

   Бретт вынул руку из кармана, но вместо таблеток он держал карманный нож. Он воткнул лезвие в горло более близкого головореза, нанес несколько ударив в шею. Второй головорез начал тянуться к пистолету, но в непосредственной близости Бретт смог повернуться и тоже ударить в горло. В считанные секунды, оба мужчины лежали мертвыми на полу. Бретт стоял в лифте, держа свой нож, весь в их крови. Он покопался в карманах каждого и достал оружие и дополнительные магазины. Двери лифта открылись в темноту подвала. Держа оружие в каждой руке, Бретт шагнул в темноту.
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Софи сидела в клетке и смотрела в пол. Недавно она перестала плакать. Громилы пришли и забрали нескольких других неизвестно куда. Джоэл и Кристал исчезли, и она была уверена, что они оба мертвы. Все это было глупо. Почему Кристал не могла просто бухать и бегать за парнями, как нормальные девушки их возраста? Почему она всегда носилась со своими глупыми идеями? Софи всегда следовала за Кристал, верила в ее сумасшедшие теории — и вот что из этого вышло. На этот раз придет только смерть.

   В коридоре послышались шаги, но они не были похожи на шаги громил. Это были торопливые шаги, как будто кто-то бежал. Появился человек с пистолетами; он тяжело дышал. Другие девочки в клетке сели, когда увидели его.

   — Что происходит? — спросила Софи.

   — Я вытащу вас отсюда, — сказал мужчина.

   — Кто ты такой?

   — Я — Бретт, — сказал он, засовывая один из пистолетов за пояс и возясь с набором ключей, пока не нашел больший, вставил в замок и открыл дверь клетки.

   — Ты тот репортер, — спросила Софи.

   — Да.

   — Почему ты здесь?

   — Ты хочешь задавать вопросы или убраться отсюда? Пошли!

   Она встала и вышла из клетки. Остальные четыре девушки последовали за ними. Все они были обнажены. Их возраст, казалось, колебался от шестнадцати до сорока. Но никто из них не разговаривал с Софи.

   — Давай сюда. Нам придется пройти через основную часть дома. Придется стрелять, чтобы выбраться. Они не позволят нам просто так уйти. Если мы доберемся до одного из внедорожников, мы сможем убраться отсюда.

   — Мы можем где-нибудь раздобыть шмотки? — спросила Софи.

   — Я не знаю. Поверь мне, я не собираюсь ни с кем из вас нянчиться. Я знаю, что они здесь делают. Я это видел. Быть голым — наименьшая из ваших забот.

   Они подошли к лифту и протиснулись внутрь.

   — А как насчет Джоэла и Кристал? Мы должны им в помочь.

   — Они, вероятно, уже мертвы, — сказал Бретт.

   — Мы должны попытаться найти их!

   — Давай сначала «зачистим» здание. Мы можем пройти через него и посмотреть, здесь ли они. Нет никакого способа проникнуть в это место.

   — Тогда мне нужен один из твоих пистолетов, — сказала Софи.

   — Tы когда-нибудь пользовалась пистолетом?

   — Нет. Нужно просто целиться и стрелять, да?

   Он вытащил один и показал ей.

   — Нет более безопасного, чем этот. Это «Глок». Ты просто нажимаешь на курок, а когда патроны заканчиваются, затвор блокируется. Я дам тебе другую обойму, ты вставишь ее и нажмешь эту кнопку, затвор пойдет вперед, и он снова будет готов к стрельбе.

   — Звучит достаточно просто.

   — Увидим, — сказал он, протягивая ей пистолет.

   Дверь лифта распахнулась, и они вышли. Они находились на цокольном этаже. Никого не было видно, так что они медленно двинулись через вестибюль. Остальные девушки столпились за спиной Бретта и Софи. Софи увидела дверь всего в сотне футов перед собой. Она хотела рвануть изо всех сил к двери и освободиться от этого места навсегда. Но она знала, что это только сделает ее уязвимой.

   — Эй! — крикнул амбал с лестницы.

   Софи подняла глаза и увидела, что там стоит громила и тянется за пистолетом. Бретт не мешкал. Он выстрелил два раза, попав охраннику в грудь и сбросив его с лестницы.

   — Готов! Пошли! Пошли! — закричал Бретт, и девушки бросились бежать к двери.

   Перестрелка вспыхнула на лестничной клетке и справа от них. Софи опустила голову, но услышала, как одна из девочек позади нее вскрикнула и упала на пол. Софи повернулась и несколько раз выстрелила в головорезов справа от нее. Ни разу не попала, но этого было достаточно, чтобы отвлечь их. Она повернулась и увидела, как Бретт стреляет в нескольких охранников, спускающихся по лестнице. Бретт был хорошим стрелком, поражая одного громилу за другим.

   Еще две девушки спустились вниз, когда Софи была почти у двери. Как раз в тот момент, как она добралась туда, дверь открылась, и два больших головореза вошли внутрь. Она подняла пистолет и выстрелила, попав одному из них прямо в лицо. Его затылок взорвался, забрызгав кровью, осколками черепа и мозгами костюм другого громилы. Она повернулась, чтобы выстрелить в другого, но тот молниеносно ударил ее по голове рукояткой пистолета. Удар повалил ее на землю. Она тяжело грохнулась, и ее голова стукнулась о кафельный пол.

   Когда она подняла глаза, охранник застрелил оставшихся девушек позади Софи. У нее все еще был пистолет. Она подняла «Глок», сунула его в промежность громилы и нажала на курок. Его глаза расширились, когда кровь полилась на Софи. Его крики не были похожи на крики крупного мужчины. Они звучали как голос десятилетней девочки. Он схватился руками за отверстие, где раньше были его «орехи», и упал на землю. Софи встала, а громила лежал на полу, скуля и дергаясь.

   Она огляделась и увидела несколько мертвых головорезов. Бретта нигде не было видно. Софи перешагнула через одно из тел и распахнула входную дверь. Выйдя на улицу, она огляделась вокруг и увидела подъездную дорогу с несколькими внедорожниками, припаркованными у фасада. Она подбежала к одному из них, но остановилась. Кристал и Джоэл все еще были где-то там. Софи знала, что никогда не будет чувствовать себя нормально, если сбежит и оставит их там.

   Она подошла к задней части внедорожника и открыла багажник. Там была большая спортивная сумка. Она покопалась в ней и нашла тактический жилет, еще несколько пистолетов и патроны. Софи натянула на себя жилет. Он был достаточно большим, чтобы покрыть большую часть ее тела. Она положила несколько дополнительных магазинов в кармашки на жилете.

   Также, в сумке был охотничий нож. Она вставила его в ножны на плече жилета. Она хотела бы найти ботинки, но это было лучшее, что она нашла. Глубоко вздохнув, Софи уставилась на входную дверь. Она посмотрела на свое отражение в одном из окон внедорожника и решила, что она похожа на плохиша. Взяв по пистолету в каждую руку, она подошла к особняку и вошла внутрь.
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Кристал почти онемела от боли. Джоэл снял с нее скальп, полностью отрезав кожу и волосы с макушки. Ей было так больно, как никогда раньше. С таким же успехом он мог поджечь ее голову, это, наверное, было бы так же больно. Как только он разрезал верхнюю часть ее кожи и разодрал плоть, она подумала, что вся ее макушка оторвется. Ее зрение стало нечетким, и она не была уверена, потеряла сознание или нет.

   Единственное, что она слышала, это как Дэнни хлопал в ладоши.

   — Отлично, Джоэл! Ты прям животное. К черту все это дерьмо! Именно об этом я и говорю! Каково это чувствовать себя мужчиной?

   — Думаю, я чувствовал себя неплохо.

   — Как ты можешь так говорить? Ты только что скальпировал свою лучшую подругу! — сказал Калеб. — И тебе это нравится?

   — Думаю, она не была моим настоящим другом. Как и сказал Дэнни. Она просто хочет использовать меня. Так что, думаю, теперь я использую ее.

   — Совершенно верно! — Дэнни снова захлопал в ладоши. — Это, блядь, правильно, чувак. Эти сучки, они крутят нам яйца и играют во все эти игры. Они думают: оу, у меня есть киска и я могу делать то, что захочу. Вот почему это место такое особенное! Здесь нет всего этого дерьма. Здесь мы контролируем ситуацию. Мы берем от них то, что хотим. Мы те, кто играет в «игры», мы те, кто держит свою жизнь в своих руках. И это прекрасно!

   Кристал не могла поверить в то дерьмо, что он говорил. Была только одна вещь, которая причиняла боль хуже физической, и это был парень, которого она считала одним из своих лучших друзей, насиловавший ее, а затем пытавший ее. Хотя Дэнни был прав. Она крутила Джоэлем в течении длительного времени. Она знала, что он чувствует к ней, и использовала это, чтобы получать от него то, что хотела. Честно говоря, она об этом не думала. Девушки постоянно так поступают с парнями. Так было на протяжении веков. Когда она действительно думала об этом, она даже не осознавала, что делает.

   Трое парней подпрыгнули, услышав выстрелы за пределами комнаты. Несколько повторяющихся выстрелов. Некоторые громче других. Через несколько секунд это было похоже на тотальную перестрелку.

   — Что, блядь, там происходит? — воскликнул Дэнни. Он подскочил к стене и несколько раз нажал на кнопку, но никто не ответил. — Дерьмо! Какого хуя!!!

   Все еще голый Джоэл, попятился, когда Дэнни начал паниковать. Он возился с дверью, не в состоянии сразу открыть ее. Кристал наблюдала, как Калеб взял со стола молоток и ударил Дэнни по затылку. Тот дернулся в последнюю секунду, так что удар получился неточным, но достаточным, чтобы сбить его с ног. Он повернулся и посмотрел на Калеба, который стоял над ним.

   — Ах ты мелкий засранец! Ты покойник! Ты слышишь меня! Тебе пиздец! — закричал он, но Калеб ударил его ногой в грудь и повалил на спину.

   Дэнни тут же сел и схватил молоток, укусив Калеба за руку, и они оба повалились на пол. Пока они катались по полу, Кристал взглянула на Джоэла, который застыл на месте, все еще держа нож.

   — Джоэл? Джоэл? — звала она, пока он наконец не посмотрел на нее. — Освободи меня. Пожалуйста!

   — Я… Я не могу. Они убьют меня, — сказал он.

   — Оглянись, что происходит! Мы должны выбраться отсюда. Черт, ты можешь остаться, если хочешь. Пожалуйста! Я прощу тебя за все, просто отпусти меня!

   Пока Калеб и Дэнни боролись, стрельба и крики снаружи усилились. Дэнни был сверху, несколько раз ударил Калеба, но Калеб надавил большим пальцем в глаз Денни, и этого мгновения было достаточно, чтобы отбросить его назад. Он схватил Дэнни за волосы и начал бить головой о металлический стол. Снова и снова. Дэнни потянулся, схватил со стола маленький нож и ударил Калеба, поранив его руку.

   Дверь распахнулась, и в комнату вскочил высокий мужчина. Взглянул на Дэнни и выстрелил ему прямо в лицо. Выстрел оторвал тому всю левую часть лица. Затем он направил пистолет на Калеба, который все еще был в комбинезоне и перчатках. Когда Калеб увидел пистолет, он поднял руки.

   — Нет! Я… — начал он, но мужчина дважды выстрелил ему в грудь.

   Он развернулся, наставил пистолет на Джоэла, осмотрел его сверху вниз, а затем взглянул на Кристал.

   — Освободи ее, — сказал он. — Мы выбираемся отсюда.

   — Что мы делаем? Вы здесь работаете? — спросил Джоэл.

   — Блядь, отпусти ее, я сказал! — мужчина направил пистолет на Джоэла.

   Джоэл подошел к Кристал и срезал ремни с ее головы, груди, рук и ног. Мужчина с пистолетом помог ей подняться на ноги, когда Джоэл отвернулся от нее.

   — Спасибо, Джоэл, — сказала она. — Могу я взглянуть на нож?

   — Зачем?

   — Я только одним глазком.

   Он протянул ей нож. Как только он оказался в ее руке, она набросилась на Джоэла и ударила в грудь быстрее, чем он успел отреагировать. Упав на землю, он попытался заговорить, но его легкие уже наполнялись кровью. Кристал кричала, снова и снова нанося удары ножом в грудь, живот и шею. На его лице отразилось удивление и замешательство от того, что она его убивает. Кристал же осознала, что Джоэл был самым тупым, блядь, умником, которого она когда-либо знала.

   Она продолжала наносить удары, пока мужчина с пистолетом не остановил ее.

   — Хватит! Пойдем.

   — Я хочу убить этого ублюдка! Это он со мной сделал! — закричала она.

   — Не думаю, что он очухается. Хватит. Мы должны идти.

   — Кто ты такой?

   — Я — Бретт. Ты звонила мне на днях. Я не все тебе рассказал, и как только ты дала понять, что не собираешься останавливаться, я должен был приехать и покончить с этим.

   Снаружи раздалось еще несколько выстрелов. Они вышли из комнаты в коридор. Посмотрев через перила, Кристал увидела Софи. На ней не было ничего, кроме тактического жилета, и она стреляла сразу из двух пистолетов, убивая всех на своем пути.

  [image: chapter_end]


   
[image: before_title]

    Глава 21

   

   [image: after_title]

Доминик сидел в комнате управления, наблюдая за происходящим на мониторах. За все годы, что он был куратором Загородного Клуба, такого никогда не случалось. Он даже не слышал о том, чтобы такое случалось в прошлом. Он сел и уставился на экраны, пытаясь понять, как до этого дошло. Раздался стук в дверь диспетчерской. Он пытался игнорировать его, пока не прозвучали выстрелы, сорвав ручку. Дверь распахнулась, и на пороге показался Бретт.

   — Привет, Бретт, — сказал Доминик.

   — Привет, Доминик.

   — Я так понимаю, ты собираешься меня убить?

   — Похоже, у меня нет особо выбора.

   С ним была девушка, одна из блоггеров, которых они поймали. Верхняя часть ее головы была ободрана, с пучками волос, торчащими сбоку.

   — Пристрели его нахуй! — сказала девушка.

   — Она права. Стреляй.

   — Я не ожидал, что ты так легко сдашься. Ранее ты был так самоуверен, — сказал Бретт.

   — Это то, что убило нас. Мы были слишком самоуверенны. Как тебе удалось сбежать от моих парней?

   — Они тоже были самоуверенными. Они никогда не обыскивали меня, и я ударил их своим карманным ножом. Так, кто-нибудь еще придет? Ты нажал «тревожную кнопку» или что-то в этом роде?

   — Нет. «Тревожной кнопки» нет. Нет никакого протокола для чего-то подобного. Раньше такого не случалось. По крайней мере, я не слышал. Она знает о тебе? — сказал Доминик.

   — Знаю что? — спросила девушка.

   — Давай. Скажи ей.

   — Что ты должен сказать, Бретт? Какого хрена?

   Бретт вошел внутрь и закрыл дверь. Пиджак Доминика висела на спинке стула. Он взял его и обернул вокруг девушки.

   — Как ты знаешь, я исследовал это место раньше.

   — Да. И что?

   — Ну, я сделал гораздо больше. Я сделал это здесь. Я работал под прикрытием и подружился с парнем из трастового фонда в Далласе. Его отец был большой нефтяной шишкой, в этом штате в них нет недостатка. Много лет назад он привел меня сюда. Я был внутри. Я сделал снимки и все такое. Дело в том, что я должен был кого-то убить. Я не хотел. Меня чертовски тошнило от того, что они делали здесь с девчонками. Но если я хотел выбраться отсюда живым, у меня не было выбора. Моя история никогда бы не была рассказана. Так я и сделал. Я старался быть как можно милосерднее. Я просто перерезал ей горло, — он остановился и посмотрел на девушку, которая пыталась отойти от него. — Меня отпустили, но, когда мы уходили, кто-то узнал меня. Они выяснили, что я журналист. Они забрали мой телефон, камеру и все остальное. Я думал, они наверняка собираются убить меня. Но они заключили со мной сделку. Сделать мою историю невнятной и никогда не говорить об этом снова, и они отпустят меня невредимым. Так я и сделал.

   — Ты мудак! Ты позволил нам прийти прямо сюда!

   — Я не думал, что ты найдешь это гребаное место. Вот почему я сразу же помчался в аэропорт. И я сказал тебе забыть эту историю. Но ты — упрямая.

   Девушка отступила назад и посмотрела вниз.

   — Надо было освежевать тебя заживо, — сказал Доминик. — Вот что ты получаешь за милосердие. Больше эту ошибку я не совершу. Ты ничем не отличаешься от меня, Бретт. Ты понимаешь, что это так?

   — Как так?

   — Как, по-твоему, я получил эту работу? «Craigslist»[6]?

   — Наверное, я никогда об этом не думал.

   — Ну конечно, конечно, не думал. В отличие от большинства здешних членов, моя семья была с «новыми деньгами». Мой отец основал строительную компанию, которая стала одной из крупнейших в центральном Техасе. Он хотел получить все привилегии, связанные с богатством. Вы можете этого не осознавать, но «старые деньги» в этом штате склонны смотреть на «новые деньги» свысока. Они видят нас трейлерным мусором, который выиграл лотерею, даже если мы их заработали. Когда мне было восемнадцать, мой отец связался с нужными людьми, и они привезли его сюда. Но они считали его только гостем. Несмотря на все его деньги, они не позволили ему присоединиться. Поэтому он заключил сделку. Обо мне. Он обменял меня на членство. Сначала они заставили меня работать в уборке. Это был опыт совершеннолетия. Другие подростки моего возраста ходили в колледж и трахались. Я же резал останки студенток и бросал их в мусоросжигатель. В конце концов, я добился успеха, просто завоевав доверие людей и оказывая им посильную помощь.

   — Значит, тебе понравилось, — сказала девушка.

   — Нет, — сказал он, указывая пальцем. — Мне это никогда не нравилось. Ни разу.

   — Чушь собачья! — сказал Бретт. — Ты только что сказал, что хотел бы освежевать меня заживо.

   — Послушай, за последние двадцать пять лет я знал и видел только смерть. Я здесь рядом со всеми этими мудаками, у которых больше денег и власти, чем у Господа Бога. Все, что я мог сделать, чтобы выжить, это сделать счастливое лицо и притвориться, что наслаждаюсь этим дерьмом. Я видел, что они делали с людьми. Я видел некоторых сотрудников, которые пытались убежать или пойти к властям. Это было совсем не весело. Я не хотел, быть одним из них. Поэтому я подыграл тебе.

   — Ну, тебе больше не нужно играть. Ты пойдешь с нами, — сказал Бретт.

   — Что?

   — Ты слышали меня. Вставай, пока я не передумал.
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Софи пребывала в слепой ярости, стреляя в каждого мудака-охранника, который приближался к ней. Она полагала, что кто-то из них, рано или поздно, вырубит ее, но этого не произошло. Пробравшись через вестибюль, она поднялась по лестнице и начала осматривать комнаты. В некоторых из них происходили зверства. Девушки, с которыми ее держали в плену, уже были изувечены и искалечены. Некоторые уже были мертвы. Софи стреляла в засранцев, пытавших их, не говоря ни слова.

   Она вошла в одну из комнат и нашла там Айлин, с другим мужчиной и голой девушкой, висящей вверх тормашками. Айлин насиловала девушку стамеской. Она вынула окровавленный инструмент и посмотрела на Софи.

   — Смотрите-ка, кто к нам присоединился, Джин. Это та девушка, с которой я хотела «поиграть». Это ты так шумишь? — сказала Айлин.

   Софи обернулась и выстрелила четыре раза в Джина. Он упал на землю окровавленной кучей.

   — Теперь ты, сука, — сказала Софи, направив на нее пистолет. — Раздевайся.

   — Джин! Ты убила моего Джина!

   — Да неужели! А теперь, старая морщинистая пизда, снимай свою гребаную одежду!

   Айлин сняла блузку и юбку, бросив их на пол.

   — Нижнее белье тоже, сука, — сказала Софи.

   — Они никогда не позволят тебе уйти отсюда. Они вырвут твою матку и скормят ее тебе. А я буду смотреть.

   — Сомневаюсь в этом. Снимай это дерьмо сейчас же.

   Айлин сняла лифчик, обнажив свою морщинистую, обвисшую грудь. Она выглядела как яичница, стекающая по стене. Она стянула трусики и и стала, глядя на Софи.

   — Теперь довольна? — сказала Айлин. — Ты собираешься трахнуть меня?

   — Вообще-то, да. Садись на стол, — сказала Софи, указывая пистолетом на металлический стол позади нее.

   Айлин взобралась на стол и села лицом к Софи.

   — Это так ты мучаешь меня? Заставляешь мою голую задницу сидеть на холодном металле?

   — У меня для тебя есть другой металл, — сказала Софи, подходя и вставляя пистолет между ног Айлин. Та вскрикнула, когда Софи засунула его так глубоко ей во влагалище, как только могла.

   — А ты — больная сучка. Тебе это нравится? Это тебя возбуждает? Да пошла ты, маленькая светловолосая пизда!

   Вместо словесного ответа, Софи нажала на курок. Выстрел прозвучал глухо, Айлин дернулась и упала. Кровь хлынула из ее рта, когда она начала кашлять и дергаться. Софи отступила назад, наблюдая за завораживающим зрелищем, так как теперь там, где несколько секунд назад была ее киска, зиял большой кровавый кратер. Айлин продолжала дергаться и биться в конвульсиях, поэтому Софи вышла из комнаты в коридор.

   Она посмотрела в конец зала и увидела, что к ней приближаются три человека. Софи направила на них пистолет, но один из них бежал прямо к ней. Это была девушка, но она выглядела лысой и была одета только в пиджак. Кристал! Она опустила пистолет и побежала к ней, пока они не столкнулись и не сжали друг друга в обьятьях.

   — Господи! — сказала Софи, глядя на голову Кристал. — Что они с тобой сделали?

   — Думаю, ты видишь. Это чертовски больно, — сказала Кристал.

   — А где Джоэл?

   — Он мертв, — сказала Кристал.

   Бретт подошел к ним, с другим парнем позади.

   — Я думал, ты собиралась уйти, — сказал Бретт.

   — Я же сказала, что не уйду без нее. Кто этот засранец? — Софи кивнула на другого мужчину.

   — Это Доминик. Он здесь работает. Но мы помогаем ему сбежать.

   — Помогаете ему? Чем он здесь занимается?

   — Он вроде как управляет этим местом.

   — Ты, блядь, шутишь? Я сейчас разъебашу ему башку, — сказала Софи, поднимая пистолет на Доминика.

   — Не надо! Перестань. Я хочу сделать еще одну вещь, а потом мы уйдем отсюда, — сказал Бретт.

   — Еще одну вещь?

   — Следуйте за мной, — сказал Бретт, подбегая к лифту и нажимая кнопку, чтобы отвезти их в подвал.

   Девочки и Доминик пошли за ним. Как только лифт остановился, они вышли в холодный, темный подвал. Доминик вел их по темным коридорам.

   — Какого черта там происходит? — раздался голос из коридора.

   К ним подошел старик в окровавленном комбинезоне, Бретт и Софи тут же направили на него свои пистолеты.

   — Датч, — сказал Доминик. — Кое-что случилось. Клуб закрыт.

   — Закрыт? Какого черта? Где Калеб? Ну, тот, новенький? — спросил Датч.

   — Если тот парень был одет как ты, я застрелил его, — сказал Бретт. — Я не знал кто он, поэтому стрелял во всех, кто выглядел, как работник Клуба.

   — Иисусе. Так что же мы будем делать?

   — Мы идем к мусоросжигателю.

   — Ок. Сюда, — сказал Датч, повернувшись и показывая путь.

   Они шли за ним несколько минут, пока не добрались до мусоросжигателя. Он выглядел как гигантская печь с большой дверцей.

   — Вот он, — сказал Датч. — Что теперь?

   — Ты можешь его открыть? — спросил Бретт.

   Датч повернул большую ручку и открыл тяжелую дверь. Софи сразу почувствовала тепло, когда открылось большое пламя.

   — Итак, каков твой план? — спросил Доминик.

   — Это — его часть, — сказал Бретт и ударил Доминика рукояткой пистолета в лицо.

   Кровь хлынула из носа, когда тот попятился. Бретт схватил его за воротник рубашки и ремень брюк и толкнул в мусоросжигатель.

   — Нет! Нет! Нет! — закричал Доминик, но Бретт не остановился. — Ах! ААА! ААА! — кричал Доминик, исчезая в пламени. Софи не могла поверить в то, что только что увидела.

   — Зачем ты это сделала? — спросила Кристал.

   — Он бы нас убил. Я помню последний раз, когда был здесь. Все, что он сказал, вероятно, было ложью. Он как змея. Он скажет все, что угодно, лишь бы извлечь пользу. Когда я был здесь в прошлый раз, он очень радовался, наблюдая, как люди страдают и умирают. Он заслуживал того, чтобы сгореть.
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Бретт огляделся около мусоросжигателя. На самом деле у него не было плана, только идея. Девушки все еще выглядели испуганными после того, как он бросил Доминика в огонь. Несмотря на свой поступок, Бретт не испытывал жалости к Доминику, к этому скользкому куску дерьма. Вероятно, он сидел в комнате управления и дергал себя за член, наблюдая, как девушек режут в клочья. Хотя у него никогда не хватило бы смелости сделать это самому. Да, он заслужил огонь. Бретт просто надеялся, что перед смертью ему было очень больно.

   — Когда мы спускались по другому коридору, вдоль стены стояло несколько бочек. Что это было? — спросил Бретт.

   — Аммиак и другие чистящие средства. Кровь и телесные жидкости трудно очистить. Поэтому мы закидываем части тел навалом и заливаем их, — объяснил Датч.

   — Принеси мне одну из них.

   Датч повернулся и исчез за углом. Он вернулся через несколько минут, толкая тележку с 200-литровой бочкой.

   — Вот, держи, — сказал Датч. — Что ты собираешься делать?

   — Эй! — крикнул кто-то в коридоре, прежде чем раздались выстрелы.

   Бретт и девочки пригнулись, чтобы увидеть еще несколько головорезов, бегущих к ним. Бретт и Софи открыли огонь, попав в каждого несколько раз, прежде чем они достигли группы.

   — Похоже, мы не все их ухайдохали, — сказала Софи.

   Бретт посмотрел вниз и увидел задыхающегося Датча, лежащего на земле. Из его шеи текла кровь, и он издавал громкий, хрипящий звук.

   — О, черт, — сказал Бретт, когда Датч сделал еще несколько вдохов, а затем остановился.

   Бретт взял тележку и направился к мусоросжигателю. Он катил ее вперед, пока она не уперлась в край печи. Он продвинул бочку вперед, а затем наклонился, схватил ее нижний край и толкнул его внутрь, пока все это не опрокинулось в огонь. Он протолкнул ее вперед, насколько смог, и с трудом захлопнул дверь.

   — Хорошо, давайте убираться отсюда, — сказал он девушкам.

   Они повернулись и побежали за Бреттом по другому коридору. Вскоре они добрались до рампы. Бретт подбежал к боковой двери и несколько раз выстрелил в ручку, пока дверь не распахнулась. Дневной свет затопил коридор, когда они выбежали на парковку позади здания. Там были припаркованы несколько внедорожников. Они забрались в один из них, Бретт прыгнул за руль.

   Ключи были в козырьке, как и предполагал Бретт. Он завел машину и нажал на газ. Они помчались за угол, по длинной подъездной дорожке. Девушки смотрели на особняк, как друг он взорвался. Ударная волна была настолько сильной, что внедорожник подбросило. Мусор и пепел сыпались вокруг них, когда они выезжали на дорогу. Бретт посмотрел в зеркало заднего вида и увидел, что Загородный Клуб охвачен пламенем.

   — Срань господня, — сказала Кристал. — Это всё произошло на самом деле?

   Софи молча смотрела в окно. А Бретт не мог понять, как Кристал не вырубилась после того, как с ее головы сняли всю кожу.

   — Боюсь, что так, — сказал Бретт. — То, что мы сделали, также может разозлить некоторых людей. Туда было вложено много денег, и он приносил много денег.

   — Ну, больше не будет, — сказала Кристал.

   Когда они мчались по дороге, все, что можно было увидеть из Загородного Клуба, было шлейфом черного дыма в небе. Вдруг позади них появилась полицейская машина с включенными фарами и сиреной. Бретт подумал, что они направляются в Клуб, но вместо этого они пристроились прямо за внедорожником.

   — Дерьмо, — сказал Бретт.

   — Они нас останавливают? — спросила Кристал. — Почему они нас останавливают?

   — Просто сиди смирно, — сказал Бретт, пока офицер подходил к ним.

   — Сэр, — сказал офицер. — Не могли бы вы выйти из машины, пожалуйста?

   На нем была форма цвета хаки, ковбойская шляпа и солнцезащитные очки.

   — Выйти для чего? Почему вы остановили нас? — спросил Бретт.

   — Сделайте то, что я сказал, сэр. Сейчас же.

   Бретт вышел из внедорожника, и тут же подъехала еще одна полицейская машина. Из нее вышел старший офицер и подошел к ним.

   — Посмотрите-ка, кто у нас тут. Бретт Хиггинс.

   — Здравствуйте, шеф, — сказал Бретт.

   — Знаю, что говорил тебе не возвращаться сюда. Черт, ты не только вернулся, но и разнес это место так, что было слышно на небесах. Я уверен, что ты не остановишься на этом.

   — Это почему же? Я только что урезал вашу ежемесячную пайку?

   — О, ты даже не представляешь какую. Многим это не понравится. Тебе придется пойти с нами. Кто еще там с тобой? — спросил шеф, глядя в окно.

   И Бретт, и другой коп подскочили от неожиданности, когда раздался выстрел, снесший голову шефа. Софи высунулась из окна с пистолетом. Офицер вытащил пистолет, выстрелил и промахнулся; Софи выстрелила в ответ, забираясь на сиденье водителя.

   — Убирайтесь отсюда! — закричал Бретт. Еще несколько полицейских машин стремительно приближались к ним. — Валите! Сейчас же!

   Софи нажала на газ, и внедорожник сорвался с места. Бретт оглянулся на офицера, зная, что пистолет копа направлен на его голову.

   — Я вышибу мозги из твоей ёбаной головы прямо сейчас, мудак, — прошипел офицер.

   Наконец машины остановились, и полицейские с оружием на перевес окружили их. Бретт огляделся и сцепил руки за головой. Другой офицер встал позади него и ударил по коленям прикладом дробовика. Бретт упал лицом на землю, а коп наклонился и надел на него наручники. Когда его сажали в машину, Бретт решил, что куда бы они его ни отвезли, все будет не так плохо, как там, откуда он только что приехал.
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Софи держала ногу на педали газа, пока полицейские машины и Бретт уменьшались в зеркале заднего вида. Кристал забралась на пассажирское сиденье рядом с ней.

   — Разве у тебя не болит голова? — спросила Софи.

   — Сейчас она почти онемела и пульсирует. Выглядит очень плохо?

   — Ммм, может тебе стоит взглянуть самой.

   — Ну, уж нет. Нам нужно найти больницу, — сказала Кристал.

   — А что насчет Бретта?

   — Что насчет него? Он сказал нам убираться оттуда.

   — Я знаю. Но, он пришел за тобой, хотя и не должен был, — сказала Софи. — Ты же знаешь, что эти копы не собираются просто посадить его за решетку.

   — Я не знаю, и мне плевать. Ты не прошла через то дерьмо, через которое прошла я. Ты сама сказала, блядь, посмотреть на себя. Ты знаешь, кто убил Джоэла?

   Софи посмотрела на нее с отсутствующим выражением лица.

   — Я, блядь, убила его! Этот богатый парень использовал нас как своих маленьких пешек. Он сказал Джоэлу изнасиловать меня. Сказал ему, что я крутила им всю его жизнь, и он заслужил мою киску. Так что Джоэл согласился с ним, залез на меня и оттрахал от души. Этот мерзкий ублюдок даже кончил в меня.

   — Ох, Кристал, — прервала ее Софи.

   — О, на этом все не закончилось. Затем парень предложил ему начать резать меня. Сказал, чтобы он порезал меня, как свое произведение искусства или типа того. Так что Джоэл режет все мое тело, а потом, блядь, скальпирует меня, — выпалила она, указывая на голову. — И как только Бретт вошел, он застрелил богатого парня и еще какого-то чувака и отпустил меня. Как только он это сделал, я набросилась на Джоэла, забрала его нож и зарезала его нахуй.

   — Иисусе, Кристал. Боже Мой!

   — Что?

   — Ну, ничего. Это ужасно, что ты прошла через все это. Может, Джоэл просто подыгрывал, раз этот парень его заставлял.

   — Сначала я тоже так думала, но было очевидно, что он начал верить в эту чушь и получал удовольствие.

   — Какого хрена? — сказала Софи.

   — Что?

   — Посмотри на это, — Софи указала вперед.

   В нескольких ярдах впереди, над полем парил вертолет «Черный Ястреб». Он приземлился, и несколько человек с оружием и полным тактическим снаряжением выбежали из вертолета и побежали к ним.

   — Господи, это «Морские Котики»! — сказала Кристал. — Какого хрена?

   Как только «Ястреб» взлетел, по корпусу внедорожника зацокали выстрелы. Софи остановила машину, и они обе выскочили с пассажирской стороны. Справа от дороги виднелся густой лес. Они побежали туда. Камни и палки врезались в босые ноги Софи.

   — Дерьмо! — причитала Софи. — Нам пиздец! Нам пиздец!

   — Тихо! Давай двигаться дальше.

   — Это же «Котики». Мы не можем их перехитрить! Они, вероятно, уже окружили нас.

   — Давайт просто двигаться. Мы еще не мертвы, — сказала Кристал.

   Они двинулись через деревья направо, отступая от того места, откуда пришли. С каждым шагом ноги Софи кричали от боли. Кристал почему-то не выглядела обеспокоенной, хотя ее голова, вероятно, болела больше, чем ноги. Они вышли на поляну, и Софи остановилась перевести дыхание. Она подняла глаза, чтобы заговорить с Кристал, но та приложила палец к ее губам и огляделась. Внезапный выстрел разорвался на дереве в нескольких дюймах от головы Кристал. Она нырнула вправо, и обе девушки снова побежали, преследуемые еще несколькими выстрелами.

   Они повернули налево, углубляясь в лес. Солнце начало садиться, когда они пробирались сквозь деревья и кусты. Внезапно над ними раздался выстрел; этот был громче, чем выстрелы с глушителем, которые вели «Морские Котики». Прозвучало еще пять или шесть выстрелов, а затем наступила тишина. Девочки оглянулись, но никого не увидели, а потом подняли глаза. На дереве стоял человек с винтовкой и смотрел на них.

   — Думаю, я положил их всех, — сказал он, спускаясь вниз.

   Софи сделала несколько шагов назад. Мужчина был крепко сложен, с короткими волосами и примерно недельной щетиной.

   — Все в порядке. Я не причиню вам вреда. Я сам ветеран войны. И меня не удивляет, что они послали за вами «Котиков», — сказал он.

   — Кто ты такой? — спросила Кристал.

   — Меня зовут Джастис. Джастис Монтгомери.

   — Привет Джастис, я Софи, a это — Кристал.

   — Приятно познакомиться, дамы. Теперь давай выбираться отсюда. Пойдемте со мной.

   Они шли по лесу еще двадцать минут, пока не достигли хижины. Джастис завел их внутрь, где они, наконец, сели.

   — Дамы, хотите пить? — спросил он.

   Обе энергично кивнули, и он подошел к насосу и наполнил пару жестяных чашек водой. Девушки выпили воду, в процессе пролив немного на себя.

   — Так кто же ты такой? — спросила Софи.

   — Я говорил тебе. Я — Джастис.

   — Я знаю. Я имею в виду, почему ты здесь?

   — Ну, я думаю, что вы, девочки, пришли из того гребаного Клуба вниз по дороге.

   — Ты знаешь об этом месте?

   — Да, черт возьми. Я слышал взрыв. Это Клуб взорвался или что?

   — Ага, он. Мы — репортеры, ну, то есть блогеры, типа того. Мы пытались разоблачить это место и открыть миру, кто они и что они делают. Они поймали нас, и ты можешь видеть, что они с нами сделали, — сказала Софи, и Джастис взглянул на Кристал.

   Макушка ее головы стала казаться сухой и исцарапанной.

   — Да уж, не думаю, что она получила это от расчесывания волос. Но да. Я здесь уже несколько лет. Люди из Клуба не знают, что я здесь, и я предпочитаю, чтобы так и оставалось. Я служил в морской пехоте и воевал в Афганистане и Ираке. Когда я услышал «Ястреб» — сразу понял, что что-то происходит. У меня есть винтовка AR-15[7]. Морской пехотинец, стреляющий из этой винтовки с возвышенности, всегда одержит победу над любой группой «Морских Котиков». Тем более они думали, что гоняются за парой девчонок.

   — Так откуда ты знаешь о Клубе?

   — Вот как я оказался здесь. Они схватили меня и мою девушку вскоре после того, как я вернулся из Ирака. Мы были в Сан-Диего. Это был субботний вечер, мы выпивали. Какие-то парни подъехали в фургоне, напали на нас, ударили шокером и бросили в фургон. Когда я пришел в себя, ее уже не было. А я был в какой-то клетке, абсолютно голый.

   — Когда это произошло?

   — Ох, может быть в 2007 или около того. Так что да, один из тех больших, мускулистых охранников пришел и вытащил меня из клетки. Не знаю, почему они прислали только одного. Я хорошенько надрал ему задницу, схватил пистолет, одежду и улизнул. Мы были примерно одного размера. К тому времени, как они выяснили, что произошло, я уже был далеко.

   — Они сказали нам, что никто никогда не бежал туда, — сказала Кристал.

   — Конечно, они так бы и сказали. Это уже случалось несколько раз. Я остался здесь, потому что знал, что за мной пришлют людей. У них глаза повсюду, но только не у себя под носом. Думаю, в какой-то момент они перестали меня искать, но я все еще держусь вне поля зрения.

   — Ты когда-нибудь туда возвращался? — спросила Софи.

   — Нет, дамочка. Я скрываюсь здесь один, и не приближаюсь к этой чертовой дыре. Так, а с тобой что они сделали?

   Софи продолжила рассказывать обо всех их испытаниях. Он слушал и даже улыбался, когда она рассказывала о том, как застрелила всех головорезов, а Бретт взорвал это место.

   — Да, черт возьми! Именно об этом я и говорю. Хорошо разъебашили их дерьмо! Но они забрали твоего дружка, да?

   — Да, копы упаковали его перед тем, как появились «Котики».

   — Ну, я думаю, нам нужно найти его.
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Бретт сидел в кресле, его руки были скованы за спиной наручниками. Они не отвезли его ни в какое полицейское управление. Они отвезли его в маленький домик в нескольких милях от Клуба. В данный момент он был один в пустой комнате, где стояли только стулья. Дверь распахнулась, вошел мужчина в костюме и сел напротив него на другой стул.

   — Итак, — сказал мужчина. — Кто бы мог подумать, что из всех средств массовой информации, которые пытались нас уничтожить, это будет — «El Pasо Sun».

   У мужчины были седые волосы и седая борода, одет он был в черный костюм.

   — И что мне теперь с тобой делать? — спросил мужчина.

   — А ты, блядь, кто еще такой?

   — Я — владелец Загородного Клуба, ну, или был им.

   — Я не знал, что у Клуба есть владелец.

   — Вероятно, есть много вещей о Клубе, которых ты не знаешь.

   — Тогда почему я здесь? Почему ты не убил меня, или не вырвал мне ногти, или еще что-нибудь? — спросил Бретт.

   — О, я уверен, что мы до этого дойдем. Я хотел встретиться с человеком, который нас уничтожил. После более чем столетия жизни в безвестности, тебе удалось прорваться и не только разоблачить нас, но и взорвать все это чертово место. Мне любопытно, как ты это сделал.

   — Почему это имеет значение?

   — Ну, я собираюсь восстановить его, конечно. Может быть, не в том же месте, но мы найдем место. У меня там была отличная охрана. Самая лучшая в мире. Поэтому я хотел бы знать, как это произошло.

   — Не то чтобы я хотел тебе помочь, но твои парни были слишком самоуверенны. Они поворачивались спиной к людям, не обыскали меня и не всегда были настороже. Они так долго держали все под контролем, что не думали, что другие всегда будут искать шанс. Как только я получил свой шанс, я застал их врасплох, и они были выебаны.

   — Ну, я думаю, что это имеет смысл.

   — Зачем тебе это место? Из всех вещей, которыми ты можешь владеть или управлять, почему такая ужасная вещь? — спросил Бретт.

   — Ну, я мог бы рассказать тебе всякую чушь о нашей первобытной природе, и о том, что самые успешные люди знают, как использовать ее в своих интересах. Но для меня это просто приносит много денег. И я имею в виду ОЧЕНЬ много денег. У меня были казино, которые работали не так хорошо, как это место. Оно настолько уникально, что я могу брать все, что захочу за наши услуги, и люди будут платить.

   — А как насчет всех тех людей? Всех тех молодых женщин, которых пытали и убивали самыми ужасными способами, которые только можно себе представить. Все из-за денег? Какой же ты больной ублюдок?

   — Людей? Это были не люди. Это был скот. Каждый, кого привозили туда для наших членов, был никудышным человеком. Многие из них были проститутками, бросившими колледж, наркоманами или просто тратили свою жизнь, обслуживая столики или что-то типа того. Черт побери, я сделал им одолжение. Я избавил их от жизни, где нужно вкалывать на дерьмовой работе за бесценок и умирать старыми, разоренными и больными.

   — Боже, ты — ебанутый псих. Вы все — животные.

   — Я предполагал, что ты так скажешь. Просто подумай. Мы — те, кто управляет страной. Ты знаешь, где я был этим утром? — спросил мужчина.

   — Удиви меня.

   — В Вашингтоне. Завтракал с президентом. Я должен был лететь в Париж сегодня вечером, но ты внёс небольшие изменения в планы. Хотя, думаю, я должен поблагодарить тебя. Это избавляет меня от долгого перелета совместно с женой.

   — Похоже, эта проблема личного характера, — сказал Бретт.

   — О, да. Но, к сожалению для тебя, это теперь ТВОЯ проблема. Через несколько минут я вернусь в аэропорт. В то время как кое-кто из моих людей придут, чтобы избавиться от тебя. Надеюсь, у тебя нет семьи, потому что твое тело не найдут. Они об этом позаботятся. Я сказал им дать тебе быструю смерть. Ты сегодня хорошо дрался. Я подумал, что по крайней мере обязан тебе быстрой и безболезненной смертью.

   Мужчина встал и вышел из комнаты. Бретт глубоко вздохнул в ожидании конца.

  [image: chapter_end]


   
[image: before_title]

    Глава 26

   

   [image: after_title]

Джастис нашел одежду для девочек. В основном это были фланелевые рубашки и обрезанные шорты, которые он носил. Одежда была велика, но наготу прикрыла. Софи взяла чистую футболку и сделала из нее платок. Она помогла Кристал обернуть ее вокруг головы, закрыв большую рану. Как только они были одеты, Джастис схватил свою винтовку и несколько магазинов.

   — Девочки, вы умеете стрелять из оружия? — спросил он.

   — Теперь умеем, — ответила Софи.

   — Уверен, что да, — он вручил каждой из них по полуавтоматическому пистолету 40-го калибра, и запасные магазины.

   — Все получил? Давайте продолжим, — сказал он.

   — Куда мы направляемся? — спросила Кристал.

   — У меня есть идея, где они могут быть. Дальше по дороге есть старый дом. Вряд ли они перевезли его в город. Идем туда.

   Они последовали за ним через заднюю дверь. За хижиной стоял четырехколесный квадроцикл.

   — Залезайте. Но, будет тесно, — сказал Джастис, перекинув винтовку за спину и забравшись на него.

   Софи уселась за спину Джастису, а Кристал прижалась к ней. Джастис запустил квадроцикл и они помчались. Софи крепко обняла Джастиса за талию, пока он с большим мастерством маневрировал квадроциклом между деревьями. Было очевидно, что он хорошо знал местность. Софи заметила, что для такого крупного парня, он был в лучшей форме, чем она ожидала. Не то, чтобы сейчас было время думать о таких вещах.

   Они добрались до обочины, где Джастис проехал еще несколько миль, прежде чем пересечь дорогу через поле. Он начал замедляться, когда в поле зрения появился дом. Это был маленький домик почти в ста ярдах, но он стоял сам по себе недалеко от дороги. Джастис остановил квадроцикл и слез с него.

   — Ок. Мы на месте. Будет трудно подойти к нему, так как нет никакого прикрытия, — сказал он, прижав AR-15 к плечу и посмотрев в прицел.

   Он прицелился и выстрелил в окно. Раздались ответные выстрелы, тогда он сделал еще один выстрел. Обе девушки упали на землю, когда из дома раздалась стрельба.

   Софи похлопала Джастиса по руке и указала на большой «седан», выезжающий из дома. Он сделал пару выстрелов в «седан», пробив шины и убив водителя. Машина замерла, а Джастис снова сосредоточился на доме.

   — Ок, девчонки. Я вас прикрою огнем. А вы по широкой дуге подходите к дому с другой стороны, — он сделал широкое круговое движение рукой, объясняя. — Поняли?

   Они кивнули и побежали. Софи слышала одиночные выстрелы Джастиса, когда они пробегали поле по широкой дуге, а затем притаились с другой стороны дома. Его план сработал. Когда Софи посмотрела в окно, несколько человек стояли спиной к ним и стреляли в Джастиса. Софи прицелилась и выстрелила, попав одному из охранников в спину. Когда она выстрелила, окно перед ней разбилось вдребезги, опрыскивая их обоих осколками стекла.

   Как только головорез упал, они с Кристал перестали прятаться и открыли огонь по оставшимся. Некоторые пытались развернуться, но их либо убивала одна из девушек, либо настигала меткая стрельба Джастиса. Прошло всего несколько минут, а громил уже не осталось. Девушки побежали вокруг дома, услышав, как завелся квадроцикл, и направился к ним. Когда они оказались у «седана», из него вылез старик.

   — Стоять! — закричала Софи. — Не двигайся, или я прострелю твою задницу!

   Мужчина остановился и обернулся. Костюм его был забрызган кровью. Он поднял руки вверх и посмотрел на девушек.

   — Кто ты такой? — спросила Софи.

   — Я — босс, — ответил он.

   — Босс чего?

   — Загородного Клуба. Я — его владелец. Ну, или был им.

   — Теперь ты принадлежишь мне. Заходи внутрь, — сказала она, размахивая пистолетом, когда Джастис подъехал на квадроцикле.

   — Молодцы, леди. Это была отличная стрельба.

   — Ты тоже был неплох, — сказала Кристал, когда они вошли в дом.

   Повсюду лежали мертвые тела. Один парень сидел в углу. Он выглядел невредимым, пока Кристал не подошла и не выстрелила ему прямо в лоб. Они обыскали каждую комнату, пока не нашли ту, в которой был Бретт. Он не пострадал. Он был прикован наручниками к стулу. Кристал начала рыться в карманах охранников, пока не нашла ключи от них. Она расстегнула наручники, и Бретт встал, потирая запястья.

   — Вовремя, ребята, вы появились, — сказал он.

   — Ну, мы должны были какое-то время подумать, — объяснила Софи.

   Бретт кивнул крупному мужчине рядом с Софи.

   — Итак, кто этот парень?

   — Это Джастис. Он спас нас от команды «Котиков», которую они послали за нами, — сказала Софи.

   — Поразительно. Команда «Морских Котиков». Впечатляюще.

   Бретт посмотрел на босса.

   — Ты только посмотри на себя. Теперь ты не такой крутой?

   — У вас все еще нет надо мной власти. Вы не посмеете причинить мне вред, — процедил «Босс».

   Бретт ударил его так сильно, что тот упал на спину, а обе ноги взлетели в воздух. Ошеломленный «Босс» лежал на земле и смотрел на них.

   — Свяжи его, — сказал Бретт. — Время устроить собственное веселье.

   Девушки и Джастис подтащили его к одному из стульев, срезали с него одежду и использовали порванные полоски, чтобы надежно привязать его к стулу.

   — Гореть вам в аду за это, мать твою! — закричал «Босс». — Я дружу с президентом!

   — Тогда где же он? — спросил Бретт.

   Джастис вошел в одну из комнат, осматриваясь. Он вернулся с шлифмашиной и подключил ее. Затем передал ее Бретту, чтобы тот проверил.

   — Теперь это выглядит как полезный инструмент, — сказал Бретт, разгоняя мотор.

   — Что ты собираешься делать? — испуганно спросил «Босс».

   — О, просто собираюсь отшлифовать некоторые ненужные придатки, — сказал Бретт, опустив шлифмашину к промежности босса. Мотор взревел, и чем ближе инструмент подбирался к яйцам «Босса», тем громче становились его крики; пока единственным звуком не стал звук наждачной бумаги, шлифующей плоть, и визги человека.
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Кристал вышла на улицу, пока Бретт и Софи пытали «Босса». Как бы сильно она ни ненавидела этого парня и хотела, чтобы он страдал, она не могла больше выносить чьи-либо страдания. Все произошло так быстро, что у нее не было времени даже подумать о собственных травмах. Отрезание скальпа с ее головы было самой худшей травмой, из того, что она могла видеть. Она не сомневалась, что потребуются годы терапии, чтобы преодолеть события последних нескольких дней, если вообще когда-нибудь она сможет это сделать.

   Она сидела на ступеньках снаружи и пыталась заглушить звук шлифовального прибора и визги. Впервые с начала всех испытаний она заплакала. Как только появились слезы, они уже не могли прекратиться. Джастис вышел на улицу и сел рядом с ней. Она надеялась, что он не попытается обнять ее или сделать еще что-нибудь слюнявое, но он, слава Богу, этого не сделал.

   — Ты в порядке? — спросил он.

   — Hе думаю, что когда-нибудь снова буду в порядке, — сказала она. — Уверена, ты можешь догадаться, почему.

   — Да уж. Я не виню тебя. Дерьмо, через которое ты прошла, сломало бы большинство людей. Ты держалась и делала то, что должна была. Когда я был в Афганистане, я видел, как взрослые мужики ломались, когда дело доходило до драки. Ребята лежали на земле плакали за их мамами.

   — B самом деле?

   — Я серьезно. Независимо от того, насколько человек большой и крутой. Никто не скажет, из чего они сделаны, пока их жизнь не окажется в опасности. Черт, ты прошла через дерьмо, которое меня свело бы с ума. Быть оскальпированной, вот так? Это серьезное дерьмо с Дикого Запада. Но, ты не только выжила, ты вернулась и надрала им задницы, — сказал Джастис.

   — Да, ты прав, — сказала она, слегка улыбаясь сквозь слезы. — Спасибо, что помогаешь нам. Хотя и не должен был. Когда я впервые увидела тебя на дереве, я была уверена, что ты схватишь нас и изнасилуешь или еще что-нибудь похуже.

   — Да, я понимаю, почему ты так думаешь. Но нет, я никогда не обижал женщин, ни одну. Разве что тех, которые направляли на меня пистолет.

   Она рассмеялась, не желая знать, что он имел в виду.

   — Спасибо тебе, Джастис, — сказала она, вставая. — Пойду, проверю Софи.

   — Конечно, хотя, кажется, у нее все в порядке.

   Кристал вернулась в дом, Джастис шел позади нее. Она вошла в комнату и услышала смех Софи и Бретта. «Босс» сидел на стуле, все еще связанный, кровь сочилась из его паха, и он кашлял и давился.

   — Что с ним? — спросила Кристал.

   — Я скормила ему, его же собственный долбанный член. Не понимаю, как он мог подавиться, ведь член был адски крошечным. Я засунула его так далеко, как только смогла.

   — Господи, Софи! — вскрикнула Кристал.

   — Этот ублюдок сам напросился. За все дерьмо, которое он устроил.

   Кристал посмотрела на пожавшего плечами Бретта.

   — В ее словах есть смысл, — сказал он.

   «Босс» захрипел и еще минуту бился на стуле, прежде чем перестал двигаться. У него было синее лицо и выпученные глаза.

   — Чтоб ты сгнил в аду, хуесос! — сказала Софи.

   Все они посмотрели друг на друга с одним и тем же вопросом. И что теперь? Как будто читая их мысли, Бретт заговорил.

   — Итак, думаю, на этом — все. Мы все просто возвращаемся к нашим нормальным жизням? — сказал он.

   — Каким жизням? — выпалила Кристал. — Посмотри на меня. Я не могу вернуться в Остин в таком виде. Даже если я пойду в больницу, как я объясню, что произошло? Меня, блядь, скальпировали. А что, если в Клубе кто-то уцелел? Ты слышал, какие у них возможности? Сомневаюсь, что они будут счастливы.

   — О чем ты говоришь, Кристал? — спросила Софи.

   — Я ничего такого не говорю. Я просто не знаю, что делать.

   — Ну, в любом случае, тебе нужно лечиться. Твой голый череп почти просвечивает. У меня есть идея, — сказал Бретт. — Много лет назад я написал статью о докторе из Далласа. Его обвинили в недостойном поведении с некоторыми пациентами. Оказывается, он был невиновен. Я рассказал историю, которая его оправдала. Так что я могу ему позвонить. Может быть, мы зарегистрируем тебя под псевдонимом, или он поможет тебе неофициально.

   — В самом деле? — спросила Кристал. — Это было бы замечательно. Если вообще что-то можно сделать.

   — Я пойду с вами, ребята, — сказала Софи. — Ты же знаешь, что я всегда буду с тобой Кристал.

   — Я знаю, Соф. Ты всегда была рядом, — сказала она, обнимая Софи.

   — Думаю, я останусь там, где нахожусь, — сказал Джастис. — Но знайте, что моя дверь всегда открыта для вас. Вы знаете, где меня найти. Надеюсь, у вас это получится быстрее, чем у кое-кого.

   Он громко рассмеялся, когда они вышли на улицу и сели в одну из машин. Джастис сел на квадроцикл и поехал обратно к своей хижине в лесу.
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Год спустя.

   
Кристал сидела на дереве, пока не увидела дикого кабана в пятидесяти ярдах от нее. Она подняла винтовку, точно так же, как показывал ей Джастис. Туша кабана находилась точно в перекрестье прицела. Она осторожно нажала на курок, и была удивлена не очень сильной отдачей винтовки. После выстрела, она снова посмотрела в прицел и увидела кабана, лежащего на земле.

   — Получилось! — вскрикнула она. — Получилось!

   — Конечно, получилось! — сказал Джастис. — Теперь давай поедим!

   Она помогла Джастису разделать кабана, и у них было свое собственное жаркое. После инцидента в Загородном Клубе Бретт отвез ее в Даллас, где она встретилась с его другом-врачом. Тот отвез ее в городскую клинику, где ей сделали пересадку кожи. Забавно, как они «починили» ей макушку. Они сняли кожу с ее задницы и пересадили ее на макушку. По крайней мере, теперь у нее была кожа на голове. Хотя не было волос. Трансплантаты достались без волосяных фолликул. Она сбрила остальную часть волос и стала похожа на Франкенштейна.

   Она могла носить парики, но после операций Джастис сказал, что она может остаться с ним. Все еще существовал риск, что бывшие члены Загородного Клуба придут за ней. Поэтому она осталась с ним, вне их поля зрения. Это было не так плохо, как она думала. Они часто охотились. Иногда он мотался в город за чем-нибудь еще, что им могло понадобиться. Он научил ее рыбачить. Это было весело, ей нравилось не быть прикованной к телефону или ноутбуку, не читать глупые комментарии от интернет-троллей и не зацикливаться на Клубе или доказательстве его существования.

   Джастис был джентльменом все время ее пребывания. Он не был непривлекательным, но был не в ее вкусе. Он ни разу не попытался прикоснуться к ней, что она оценила по достоинству. Он стал похож на ее старшего брата, что было приятно.

   Бретт и Софи вместе вернулись в Остин. С тех пор как они ушли, она ничего не слышала ни от кого из них. Софи сказала, что приедет их навестить, но так и не приехала. Часть ее волновалась, что с ними что-то случилось. Возможно, оставшиеся члены Клуба добрались до них. Но она так не думала. Они оба были слишком умны и сильны для этого. Тем временем она сидела и смотрела, как кабан жарится на открытом огне. Джастис начал резать мясо, пока оно шипело и лопалось. Чем дольше она оставалась там, тем больше понимала, что ей не нужно ждать, пока ее жизнь вернется в нормальное русло. Это была ее новая норма.

   * * *

   Даллас, Техас.

   
Софи сидела возле дома в кустах. Бретт был позади нее.

   — Tы уверены, что это правильное место? — спросила она.

   — Уверен, — сказал он.

   Она обошла дом сзади, держась поближе к стенам, а Бретт остался наблюдать возле фасада. Когда Софи добралась до задней двери, она взобралась по плющу, покрывавшему стены, на крышу крыльца. Затем тихо подошла к окну на втором этаже. Как она и предполагала, оно не было заперто. Забравшись внутрь, она закрыла за собой окно и шагнула в спальню. Главная комната была дальше по коридору. Пара лежала там и крепко спала.

   Они выглядели намного старше, чем на фото. Она вытащила распечатку из кармана и еще раз взглянула на нее. Без сомнения, это были они. Перед тем, как они после инцидента уехали в Остин, Бретт вернулся на развалины Загородного Клуба и откопал несколько их ноутбуков. Один из его друзей в «El Pasо Sun» смог взломать их и найти список всех членов Клуба за последние пятьдесят лет.

   Бретт и Софи знали, что не успокоятся, пока все они не умрут. Вот чем стала их миссия. Это то, что она собиралась сделать. Этот человек был федеральным судьей, но также был членом Клуба в течение десятилетий. Он также защищал Клуб от закона и преследования на протяжении многих лет. Этой ночью все закончится. Она вынула нож и одним быстрым движением перерезала ему яремную вену. Прежде чем его жена успела сесть, Софи перерезала женщине горло. Они оба дергались и бились в течение нескольких секунд, прежде чем замерли неподвижно. Простыни мгновенно потемнели и пропитались кровью.

   Она вытерла нож покрывалом и поспешила убраться из дома. Она быстро спустилась по крыше и побежала к его фасаду. Бретт присоединился к ней.

   — Сделано? — спросил он.

   — Да. Как-то слишком легко, — сказала она, когда они добрались до машины. Она забралась на пассажирскую сторону. — Сколько еще в списке?

   — Всего несколько десятков человек. Хотя до меня дошли слухи, что они, возможно, восстанавливаются.

   — Мы это уже знали, — сказала она.

   — Нет, я имею в виду, что они начали строительство нового Клуба.

   — Черт! Где?

   — Именно это я и пытаюсь выяснить. Я держу глаза открытыми, и у меня есть кое-какие ниточки, ведущие туда.

   — Мы должны найти его до того, как он заработает. И сжечь, нахер, это дерьмо.

   — Я знаю. Я работаю над этим. Ты ездила навестить Кристал? — спросил он.

   Она не ответила и отвернулась, когда Бретт выехал на шоссе.

   — Ты действительно должна проведать ее.

   — Я знаю. Просто… я не знаю. Боюсь, наверное, — сказала она.

   — Боишься чего?

   — Я не знаю. Прошли месяцы с тех пор, как я ее видела. К тому же, если кто-то следит за нами, я не хочу приводить их к ней.

   — Если бы кто-то следил за нами, мы бы уже были мертвы.

   — Может быть. Трудно сказать, что эти мудаки будут делать, — сказала она. — Я поеду к ней, когда буду готова.

   — Хорошо, просто подумал, что надо спросить. Следующий человек в списке — в Фениксе. Так что мы немного прокатимся.

   — Это будет не в первый раз, — сказала она, откидывая сиденье назад и закрывая глаза. — Разбуди меня, когда приедем.

   Пока машина ехала в ночь, где-то в пустыне Мохаве, в Калифорнии заканчивалось строительство другого Загородного Клуба. Этот был больше и лучше укреплен, чем старый. Окруженный большим забором и даже сторожевыми башнями, новый Клуб был построен частично под землей, а забор был напичкан датчиками движения. На этот раз никто не сбежит. Новый Клуб был памятником технологии, и внутри он предлагал своим членам опыт, выходящий за рамки их самых смелых фантазий.

   
Конец.

   
(Или нет?)
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   Примечания

  

  


    1

   

   Белочная оболочка — наружная плотная соединительнотканная оболочка глаза, выполняющая защитную и опорную функции.

  

    2

   

   «Пиздосопель».

  

    3

   

   Как правило, старые, классические или современные американские автомобили с большими двигателями, модифицированными для быстрой скорости.

  

    4

   

   Дэвид «Дэви» Крокетт (1786–1836) — американский народный герой 19 века, фронтовик, солдат и политик. Он обычно упоминается в популярной культуре эпитетом «Король дикой границы». Он представлял Теннесси в Палате Представителей США и участвовал в Техасской революции.

  

    5

   

   Лекарственное средство, средней продолжительности действия, которое используется для лечения панических расстройств, тревожных неврозов или социофобий.

  

    6

   

   Американский сайт объявлений с разделами, посвященными работе, жилью, продаже, разыскиваемым предметам, услугам, сообществу, концертам, резюме и дискуссионным форумам.

  

    7

   

   Штурмовая винтовка.
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